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BYT takes a beating in Ternopil 
Also Inside: Shumka at 50 


(A Special Commemorative Supplement to Ukrainian News 


(Ukrainian Journal) — Popular 
support for Prime Minister Yulia 
Tymoshenko’s party has fallen 
sharply in the Ternopil region, once 
its stronghold, according to prelimi- 
nary results of a local election March 
15. 

Tymoshenko’s loyalists have been 
vigorously campaigning over the 
previous two weeks seeking to stop 
the election, but a chain of court rul- 
ings, most recently March 14, had 
opened the door for the vote. 

The election is seen as a test of 
whether Tymoshenko — once the 
frontrunner — can survive politi- 
cally the next 10 months of severe 
economic crisis and run successfully 
for the presidency in January 2010. 

The preliminary results do not 
look good for Tymoshenko. Her 
party received support from just 
more than 8% of voters in Ternopil 
region, which had been once over- 
whelmingly controlled by 
Tymoshenko, preliminary poll re- 
sults indicate. 

“The collapse of the Tymoshenko 
group is obvious,” Oleksandr, a 
Ternopil resident, said after casting 
his ballot on March 15. “This is a 
trend and it shows that the king, or 
rather the queen, is naked!” 

The frontrunner in the Ternopil 
election appears to be Svoboda, or 
Freedom, a nationalist party led by 
Oleh Tiahnybok. Svoboda collected 
29.2% of the vote, the preliminary 
poll data indicate after the commit- 
tee has counted a half of ballots. 

The second most popular group 
appears to be United Center, a group 
controlled by Viktor Baloha, the 
chief of staff at the office of Presi- 
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PHOTO - SUPPLIED BY SHUMKA 


George Chrunik leaps through mid air during the 1987 “More Shumka” Canadian Tour. Ukrainian News has published a 
special 8-page supplement to commemorate Shumka’s 50 years of achievement in this issue. Please see Pages 9-16. 


Розслідування нападу «Беркуту» Ha 
кримськотатарську родину триває 


Володимир Притула, 
Радіо Свобода 

Сімферополь - В Криму триває 
розслідування скандального напа - 
ду бійців спецпідрозділу міліції 
«Беркут» на кримськотатарську 
родину. В нічна 22 лютого під час 
проведення спецоперації із затри-- 
мання небезпечного злочинця в 
кримському селищі Мирне під 
Сімферополем 59-літньому влас- 
нику приватного будинку відірва-- 
но руку, а його син отримав від- 
криту черепно-мозкову травму 
голови. За повідомленням право- 
охоронців, уже покарано 20 мілі- 
ціонерів, двох із них - звільнено. 
Репатріанти ж вимагають звіль- 
нення начальника Міліції громад- 
ської безпеки Криму. 

Начальник Головного управлін-- 
ня МВС України в Криму Микола 
Іллічов повідомив Радіо Свобода, 
що за результатами службового 
розслідування у зв'язку з інциден- 
том в Мирному підписав наказ про 
покарання співробітників, які 


припустилися порушень або 
неналежним чином виконали свої 
посадові обов'язки. Загалом 
пока-рані 23 співробітники, з 
яких два звільнені з органів 
внутрішніх справ, 5 - зняті з 
посад, 8 мілі-ціонерів 
попереджені 0 про неповну 
посадову відповідність, решта - 
отримали догани. 

Серед тих, кому оголосили до-- 
гани - заступник Іллічова, началь- 
ник міліції громадської безпеки 
Микола Федорян. Втім, представ- 
ники кримськотатарської громади 
закликали міністра Юрія Луценка 
i Президента Віктора Ющенка 
звільнити його з правоохоронних 
органів, а генерального прокурора 
Олександра Медведька - притяг- 
нути полковника до кримінальної 
відповідальності. Така вимога 
прозвучала 6 березня на мітингу 
в Сімферополі. Репатріанти при- 
гадали, що Микола Федорян був 
причетний до кількох подібних ін-- 
цидентів, коли від дій підпоряд- 


кованих йому правоохоронців 
страждали кримські татари. 

І хоча лідери Меджлісу досить 
стримано відреагували на цей 
напад на їхнього співвітчизника і 
заявили, що не пов'язують його з 
етнічними мотивами, усе ж керів- 


wuts 


Члени спецпідрозділу міліції «Беркут». 


ник секретаріату цього представ-- 
ницького органу кримськотатар-- 
ського народу Заїр Смедляєв на 
цьому ж мітингу підтримав 
вимогу про відставку начальника 
міліції громадської безпеки 
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Edmonton students raise $5195 
for orphans іп Ivano-Frankivsk| Kenney clash over 


(UkrNews) — 
Students at Edmon- 
ton’s Ivan Franko 
School of Ukrainian 
Studies raised $4295 
for the Ivano-Fran- 
kivsk Children’s Or- 
phanage located in 
Ivano-Frankivsk, 
Ukraine through a 
walk-a-thon to the 
Alberta Legislature, 
March 14. 

Within the next 
three days they had 
added $270 to. that 
sum, brnging the to- 
tal to $5195. 

The fourth year 
graduating class 
will be traveling to 
Ukraine later this 
spring to visit the or- 
phanage and deliver 
them playground 
supplies purchased 
with these funds. 

This way, “we will 
see with our eyes 
what we have ac- 


First row: Students Christina Radyo, Olesya Adamyk, Nicole Szymanowka, and Yaroslav 
Broda. Second Row: Borys Radyo, President of the Parent Committee at Ivan Franko 
School of Ukrainian Studies; Premier Ed Stelmach; Marie Stelmach; Minister Gene 
Zwozdesky; Liliya Sukhy, Principal of Franko School of Ukrainian Studies. 


complished,” Fourth: 
year student Nataliya Lavryshyn told Ukrainian News. 

“We in Canada have very good opportunities and 
these orphans in Ukraine do not have such opportuni- 
ties, so we are very pleased to help them,” echoed Marta 
Wowk. 

“We know that there is tremendous pressure with 
people that are homeless, especially the young chil- 
dren that don’t have a warm home and are struggling 


зони oper neg decent. accommodations,” Alberta 
Sere Stetina who greeted the’ students at the 


Pe tmedid з ето" 

“My heart goes out to the students this morning be- 
cause they raised a lot of money to support children in 
Ukraine, in an orphanages, and I know that the money 
that they raised today will go a huge, long distance to 
supporting children, and giving healthier accommoda- 
tions, and also provide food and shelter at a time when 
they're badly needed,” he noted. 

“Iam very moved by the fact that our students have 
come to the legislature today with their request to show 
their efforts regarding the aid — aid which is very much 
needed for Ukrainian students, those orphans there,” 
added Aboriginal Relations Minister and Deputy Соу- 
ernment House Leader Gene Zwozdesky, who joined 
the premier in welcoming the students. 

Zwozdesky said the government may provide addi- 
tional funding if the request for such funding comes 
through a registered society. He noted that the Alberta 
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Wild Rose Foundation, working with the Bishop Budka 
Society, has provided funding for Ukraine projects in 
the past. 5 

The Ivan Franko School of Ukrainian Studies (Kursy 
Ukrainiznavstva) was started in Edmonton in Septem- 
ber 1956. The aim of Kursy is 10 give Ukrainian-speak- 
ing youth a deeper knowledge of the Ukrainian lan- 
guage, literature, history, geography, culture and mu- 
sic, so that this will increase their Ukrainian identity 
and pride. 

~ “Kursy is an accredited Alberta private school since 
1959, granting high school credits for Ukrainian Lan- 
guage Arts 10, 20, 30. Many certified Alberta teachers 
and principals have been and are no staff. The school 
is run by a non-profit community organization which 
is called The Society of Ukrainian Studies of Alberta. 

Students have always supplemented their studies with 
cultural activities in the school and in the community. 
Helping those less fortunate than ourselves has been 
part of its citizenship program for many years. Since 
2001, the graduating classes visit Ukraine during spring 
break. Every year they visit different orphanages in 
Ukraine and deliver them playground supplies pur- 
chased with funds raised at the Walk-a-thon. 

Last year the school held a similar event and raised 
over $2100 for the Lviv Children’s Orphanage located 
in Lviv, and in 2006 it raised $1600 for “Help The Chil- 
dren Fund” in Ukraine. 


\ Anniversary 


We cordially invite all present and former students, parents, teachers and friends of 
Ukrainian Catholic Parish of St. George - Ridna Shkola in Edmonton to join in the 
planning and celebrating of this historic milestone. 

Make this event a golden one by lending a helping hand! We'd love to hear about your 
unique memories of your time at Ridna Shkola, 

Contact Iryna.Kolomijchuk at 780-474-3417 or kolom@shaw.ca. 


Dates: 
Ser pte one 20, 20079 - 
October 3.2009- Annive 
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- -врйатенів Concer 


Якщо Ви бажаєте допомогти організаційному комітетові або якщо у Вас 


збереглися приємні спогади про» Рідну Школу i 


Ви згідні ними 


поділитися, просимо зконтактуватися з Іриною Коломийчук. 


More information will follow inthe upcoming mouths. Help пз spread the news! 
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Wrzesnewsky}], 


Kyiv embassy staffing 


(UkrNews)—Liberal MP Borys Wrzesnewskyj (Etobicoke Centre) and 
Citizenship, Immigration and Multiculturalism Minister Jason Kenney 
have clashed over staffing levels at the Canadian embassy in Kyiv. 

During Question Period, March 4 Wrzesnewskyj rose to ask Kenney: 

“Mr. Speaker, the Conservative government has cut consular staffing 
levels at the Canadian embassy in Kyiv by one-third. This drastic cut has 
led to a one-third decline in immigration from Ukraine to Canada and, 
according to departmental tables, the fourth-slowest processing time for 
visitor visas in the world. This Conservative policy is blocking Ukraini- 
ans from immigrating to Canada or visiting loved ones. 

“When will the minister increase staffing in Kyiv to previous Liberal 
levels?” 

To which Kenney replied: 

“Mr. Speaker, I know the member has only been here a few years, so he 
may not understand that consular staff actually work on consular files, not 
immigration files. If he wants to talk about consular staff, he should talk 
to the Minister of Foreign Affairs. 

“With respect to immigration, we have a large and robust immigration 
program in Ukraine. I visited Kyiv in November and J am pleased to say 
that we are seeing a significant number of immigrants from Ukraine choos- 
ing to come to Canada, and a growing number through the provincial 
nominee program. In fact, when I was there, I saw over 20 employers 
from Saskatchewan working with our officials to identify Ukrainian work- 
ers to come and help build Canada, and we are proud of that.” 

The following day, however, Kenny issued a press release stating: 

“Liberal MP Borys Wrzesnewskyj is again misleading the Ukrainian- 
Canadian community about Canada’s immigration from Ukraine. He is 
claiming that the government has cut immigration staffing levels at the 
Canadian Embassy in Kiev (sic) by 1/3, and that this had led to a 1/3 
decline in immigration from Ukraine to Canada. In fact, under the Con- 
servative government immigration from Ukraine, and the acceptance rate 
for visitor visas from Ukraine, has gone up.” 

Kenney the listed the following: 

“eSince mid-2006, there have been no reductions in staffing in the visa 
section of the Canadian Embassy in Ukraine. 

“eIn 2008, our government added more staff to the visa section of the 
Canadian embassy in Kiev, allowing for an increase in immigration from 
Ukraine. 

“Under our Conservative government, there has been an increase in 
immigration from Ukraine. 

че In 2005, when the Liberals held office, 1,295 Ukrainians came to 
Canada; in 2008, under a Conservative government, that number grew to 
S27 у 

“e The visa target for 2009 from Ukraine is 1,830. Our Conservative 
government wants more immigrants from Ukraine. 

“e In 2008, 85% of applications for temporary resident visas in Kyiv 
were processed within two working days, well above the worldwide aver- 
age. 

“e Under the Liberal government, the rejection rate for temporary resi- 
dent visas was 30%; since a Conservative government was elected, the 
rejection rate has been cut in half, to 15% in 2008.” 

March 10 Wrzesnewskyj issued his own press release in which he said 
he stands by his original statements. 

“Minister Kenney should stop attacking MPs for pointing out the 
Conservative’s dismal record on immigration from Ukraine and instead 
reverse the cuts to the Immigration Section at the Canadian Embassy in 
Kyiv,” said Wrzesnewskyj. 

“T stand by the question I posed to Minister Kenney during Question 
Period. Cuts to the Immigration Section of the Canadian Embassy in Kyiv 
occurred under the Conservative government’s watch in 2006 and were 
confirmed by Canadian Embassy Program Officer Inna Tsarkova. Ms. 
Tsarkova stated in an October 26, 2006 interview in the Kyiv Post that in 
the immigration section of the Canadian Embassy in Kyiv, this review 
and adjustment resulted in the elimination of one immigration officer and 
two clerical/support positions a registry supervisor and a cashier.. This 
was a one-third reduction of staff in the immigration section. 

“As for the immigration numbers, they speak for themselves. Minister 
Kenney’s own website shows that from 1998 to 2005 during the previous 
Liberal government 2,933 Ukrainians, on average, became permanent resi- 
dents. From 2006 to 2007 under the Conservative government, 2,025 Ukrai- 
nians, on average, became permanent residents. This was a drop of 908 
individuals per year or a 44.8 percent decrease,” he added 

“At the same time, since the Conservative government came into power 
the processing times for Ukrainian skilled workers became the worst in 
the world. It took almost 6-and-a-half years (77 months) for eighty per- 
cent of the cases to be finalized. This is more than double the time it took 
under the previous Liberal government,” Wrzesnewskyj said. 

He also noted that the processing times for determinations for Ukrai- 
nian spouses to become permanent residents were the worst in Europe. It 
took 14 months for eighty percent of these cases to be determined. 

“One should take the Minister’s response in his press release that was 
sent to the Ukrainian Canadian media with a great deal of skepticism. It 
was as inaccurate in its wording and numbers as it was annoying in its 
spelling of Kyiv; using the Russian "Кіеу" spelling repeatedly. Mr. Kenney, 
fix the problem and don’t waste your resources attacking me for pointing 
out your government’s dismal record,” concluded Wrzesnewsky). 
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СБУ пропонує домовитися ФСБ Росії 


Ірина Штогрін, Радіо Свобода 

Київ - Служба безпеки України 
пропонує Федеральній службі 
безпеки Росії підписати угоду про 
співпрацю з розсекречення всіх 
архівних документів. Оскільки 
спільну історію, відображену у 
архівах каральних органів Радян- 
ського Союзу, неможливо осягну- 
ти повністю, якщо вивчати її 
частинами. Яким чином співпра- 
цюють архіви СБУ та ФСБ зараз? 
Та як оцінюють відкритість 
російських архівів українські 
історики? 

Інколи відчуваєш - збуваються 
речі, що видавалися неможливими 
ще десятиліття тому. 

Просто й буденно відбувається 
те, що насправді є реальним свід- 
ченням зламу старої системи і 
певного поступу до відкритішого 
суспільства. 

Саме такою є отримана через 
звичайний інформаційний запит 
можливість потрапити у сховище 
архіву КДБ i навіть провести там 
фотозйомку. 

Радіо Свобода завжди було під 
особливим «прицілом» радянсь- 
ких спецслужб і через 18 років 
після розпаду СРСР ми отримуємо 
доступ до документів, які усі без 
винятку мали гриф «таємно». 

На звичайних металевих поли- 
цях, у кімнаті без вікон, з єдиними 
броньованими дверима, у картон- 
них нумерованих коробках ле- 
жать справи, у яких історії скалі- 
чених людських доль та загубле- 
них життів. 

Провідний науковий співробіт- 


ник Галузевого державного архіву 


СЬУ Володимир Говорун працює 
там з 1997 року. Він розповідає, 
що левову частку усіх документів 
складають кримінальні справи, 
тобто справи окремих людей - з 
моменту арешту і до винесення 
вироку. Але є й документи загаль- 
но-інформативного характеру. 
«Збереглися деякі звіти і з ними 
вже працюють науковці. Є й ма- 
теріали оперативного характеру, 
але їх багато втрачено. Папки 
зникли, а коробки залишилися 
пустими. Ми думаємо, що ці до- 
кументи були знищені, або виве- 
зені, але ми не знаємо точно, у 
який саме період це було зроб- 
лено. Частина документів, що сто- 
суються України, зберігається у 
Москві», - каже співробітник 


Архіви КДБ. 


архіву. 

Саме до офіційної Москви, до 
ФСБ Росії звернувся голова СБУ 
Валентин Наливайченко з пропо- 
зицією підписати угоду про спіль- 
не розсекречення усіх архівних 
документів каральних органів 
Радянського Союзу. 

Оскільки, «зібрати історію до- 
купи» можна, відкрито дослідив- 
ши усі документи єдиної колись 
системи. 

«Ми пропонуємо нашим росій- 
ським партнерам нарешті укласти 
угоду і зняти будь-які застережен- 
ня і питання для всіх: для журна- 
лістів, науковців та неурядових 
організацій», - заявив Валентин 
Наливайченко. 

Поки ж співпраця між архівами 
СБУ та ФСБ ведеться на рівні 
пошуку окремих документів. Ар- 
хіви надсилають один одному 
запити, ведуть ділову переписку, 
i не більше Toro. 

«Ця переписка ведеться з 90 
років. Вона не стала меншою і не 
стала більшою, але в Україні зрос- 
тає попит на документи, які могла 
б надати ФСБ Російської Феде- 
рації. І тут ми маємо певну проб- 
лему», - стверджує Володимир 
Говорун. 

У травні минулого року ФСБ 
Росії розсекретила документи 
НКВД СРСР про діяльність Орга- 
нізації українських націоналістів 
- Української повстанської армії 
на території України в роки 
Другої світової війни. Також на 
сайтах офіційних відомств Росій- 
ської Федерації з'являлися архівні 


документи, що проливали світло 
на «дражливі» сторінки історії. 

Однак, українські історики не 
отримали того, чого чекали, вва- 
жає заступник голови Українсь- 
кого інституту національної 
пам'яті, історик Владислав Вер- 
стюк. 

«Вони фактично розсекречу- 
ють те, що вже давним давно 
історики знають. Добре, якщо там 
є бодай десята частина справді 
невідомих документів. Це певна 
гра така. До того ж відбувається 
специфічний підбір документів 
для оприлюднення. От, наприклад, 
як у випадку із документами про 
Голодомор, які з'являлися на сайті 
МЗС РФ про те, що весною 1933 
року Україні надавалося зернові 
позики. Це подається, як нама- 
гання допомогти тим, хто помирав 
від голоду. А насправді йшлося 
про забезпечення посівної кампа- 
нії, а не про порятунок селян від 
смерті. Поки очевидно, що політи- 
ка їде попереду історії як науки», 
- вважає доктор історичних наук 
Верстюк. 

Позбавити політику можливос- 
ті маніпулювати наукою можна, 
відкривши архіви для досліджень 
1 налагодивши постійний діалог 
істориків та інших дослідників. 

Служба Безпеки України; має 
намір розсекретити й оприлюдни- 
ти архівні документи з 1917 до 
1991 року включно, що пов'язані 
з українським визвольним рухом, 
політичними репресіями й голо- 
доморами в Україні до кінця 2009 
року. 


Розслідування нападу «Беркуту» триває 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


CCYK - це добродійна, громадська установа, яка постачає 


суспільні послуги серед української громади 


UCSS - а non-profit organization, responding to the needs and 


interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 


г counselling and advice 

e information, referral 

» translation and interpretation 

» assistance to seniors and new immigrants 
° parcels and money delivered to Ukraine 


У 2008-09 р. 
Канадський інститут українських студій 
виділив понад 100,000 дол. 
на стипендії й дотації 


Ви також можете підтримати наших 
студентів і дослідників склавши 
пожертви на KTYC 


CIUS, University of Alberta, 430 Pembina Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2H8 
Tel: 780.429.2972; Fax: 780.492.4967 
Email: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 
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ЦІНИ/РВІСЕ5 
В Канаді / In Canada: 
1 pix/year (24 примірники/їз5це5) $40.00 (Кан.) (Cnd.) 
2 poxu/years (48 примірників/їз5цез) $75.00 (Кан.) (Cnd.) 
(ціна включає ПТО ["GST"]). 


Прод із ст. 1 


Криму. Міліцейські джерела Радіо Свобода 
сумніваються у звільненні Миколи Федоряна, 
зважаючи, що за кілька місяців він сам звільняється 
у зв'язку з виходом на пенсію. 

Разом з тим Юрій Луценко заявив, що жоден з 
безпосередніх учасників штурму помешкання 
Мустафи Хаїрова покараний не буде. Встановлено, 
- інформує відділ громадських зв'язків кримської 
міліції, що вони діяли «відповідно до поставленого 
перед ними завдання, володіючи, на жаль, 
недостатньо перевіреною оперативною інфор- 
мацією, яка вимагала ухвалення негайних рішучих 
дій, i точно дотримувалися тактики дій спецпід- 
розділів в екстремальних ситуаціях». 

Тим не менш, за фактом перевищення службових 
повноважень працівниками міліції Прокуратура 
Криму порушила і розслідує кримінальну справу. 
До її матеріалів залучили і висновки міліцейського 
службового розслідування. 

Відповідна стаття Кримінального кодексу України 


передбачає покарання від 7 до 12 років ув'язнення. 
У прес-службі Прокуратури автономії кажуть, що 
через таємницю слідства можуть лише повідомити, 
що попри заступництво міністра Луценка ніхто - ні 
«беркутівці», ні Федорян - не застраховані від 
кримінального покарання, якщо слідство і суд 
доведуть їхню вину. Втім, зараз жодному міліціонеру 
звинувачення не висунуті. 

В кримському главку міліції повідомили, що окрім 
вибачень родині Хаїрових буде надана компенсація. 
Уже зараз за рахунок особистих коштів Юрія 
Луценка та Миколи Іллічова постраждалим зробили 
косметичний ремонт у будинку постраждалих. Вони 
ж оплатили лікування Мустафи Хаїрова. 

Правоохоронці також пообіцяли, що не оскар- 
жуватимуть судове рішення про відшкодування 
моральної шкоди родини Хаїрових. Адвокат Сафія, 
яка представляє інтереси Мустафи Хаїрова зараз 
готує документи для цивільного позову. Вона 
підтвердила, що начальник кримської міліції Микола 
Іллічов з посиланням на міністра заявив, що 
міліціонери готові визнати вимоги постраждалих, 
але - підтримані судом. 


В С.Щ.А. / In the U.S.A.: 

1 рік/уеаг (24 примірники/іззцез) $45.00 (США) (US) | 

2 poxu/years (48 примірників/із5це5) $85.00 (США) (US) 
Поза Канадою та С.Ш.А./Оцізіде Canada and the U.S.A.: 


1 pix/year (24 npumipxuKu/issues) $100.00 (Кан.) (Cnd.) 
2 poxu/years (48 примірників/їз5цез) $180.00 (Кан.)(Спа.) 
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Війни та союзи з олігархами 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Київ - Останнім часом в українському 
інформпросторі багато уваги приділяють 
протистоянню голови уряду Юлії Тимо- 
шенко та співвласника корпорації «Poc— 
УкрЕнерго» Дмитра Фірташа. 

Значно менше говорять про альянс ліде- 
ра БЮТ та іншого олігарха - співвласника 
групи «Приват» Ігоря Коломойського. 
Зараз великий бізнес, як, зрештою, і біль-- 
шість українців, з вибором лише визна- 
чається. З представників вищої ліги вели- 
кого бізнесу наразі мало хто остаточно 
вирішив, на кого робитиме ставку під час 
президентських перегонів. 

Щоправда, деякі симпатії-антипатії вже 
чітко вималювалися. Зокрема, навряд чи 
зможуть знайти спільну мову Юлія Тимо-- 
шенко та співвласник корпорації «РосУкр-- 
Енерго» Дмитро Фірташ. Їхня битва за 11 
млрд. кубометрів газу зараз стала мало не 
головним політичним сюжетом. 

Про конфлікт Тимошенко-Фірташ cka— 
зано цілком достатньо. Натомість значно 
менше говориться про тандем Тимошенко- 
Коломойський. Зараз цей ситуативний 
союз дає розуміння того, про що домов- 
ляються українські топ-політики і топ- 
бізнесмени. 

Співвласник групи «Приват» Ігор Коло-- 
мойський за оцінками експертів стабільно 
входить до першої п'ятірки українських 
олігархів (зі структурою бізнесу Коломой - 
ського можна познайомитися тут. Водночас 
він є одним із найменш публічних україн- 
ських олігархів вищої ліги. Він ніколи не 
був депутатом. Щоб перелічити інтерв'ю, 
які він дав ЗМІ, вистачить пальців на руках. 
Ступінь непублічності цієї людини може 
проілюструвати кумедна історія, що стала-- 
ся в одному діловому виданні. Там штатний 
автор, готуючи матеріал про Коломойсь-- 
кого, знайшов якусь нову інформацію про 
олігарха - і одразу зажадав від головного 

ооо TORY пу a ee 
оломойський заявляв про на- 
ці cin 50% корпорації «РосУкр- 
Enepro». Проте Юлія Тимошенко публічно 
його попередила, що не варто цього робити. 
PYE припинила виконувати посередницькі 
функції на газовому ринку - отже, Тимо- 
шенко мала рацію. Зрештою, на той час 
вона доволі критично ставилася до «При- 
вату», дорікаючи групі рейдерством та 
іншими «мерзенними явищами». 

_ Приблизно тоді ж Коломойський 3i3HaB— 
ся, що в разі перемоги Тимошенко на npe— 
зидентських виборах емігрує з України. 
Утім, навряд чи варто ставитися до цих 
слів, як до нищівної критики. Адже, по- 
перше, наскільки відомо, Коломойський 1 
так більшість часу проводить закордоном. 
По-друге, критикуючи голову уряду, демо-- 
нізований олігарх радше підігравав 
Прем'єрові, аніж грав проти неї. 

Стосунки Коломойського і Тимошенко 
складалися поетапно. Вперше вони знай- 
шли точки дотику за часів першого 
прем'єрства Тимошенко. Тоді їхні інтереси . 
збіглися у боротьбі Тимошенко проти 
Віктора Пінчука за Нікопольський 
феросплавний комбінат. 

Невдовзі, на парламентських виборах 
2006 Коломойський допомагав БЮТ, проте 

на перевиборах 2007 - уже НУНС. Утім, у 
підсумку, люди «Привату» (як кажуть у 
парламентських кулуарах) пройшли до 
парламенту за обома списками. 

Депутат-нашоукраїнець Олександр 
Третяков в інтерв'ю журналові «Главред» 
на запитання, чи є в парламенті група 
Коломойського, від прямої відповіді 
ухилився. Мовляв, говорити про це немає 
підстав, бо Коломойський не депутат. 
Курйозності тлумаченню додає той факт, 
що фактично один співвласник медіа- 
групи, куди входить журнал, розповідав про 
іншого (про інші медіа-активи Коломой-- 
ського - трохи згодом). 

На думку експертів, у фракціях БЮТ та 
НУНС депутатів, яким «Приват» не 
байдужий, зараз біля десятка. Утім, рівень 
представництва великого бізнесу у парла- 
менті залежить не так від кількості баг- 
нетів, як від уміння проводити потрібні pi— 
шення. І люди «Привату» показали високу 
ефективність своєї роботи. Саме нашо- 


українським «приватівцям» приписують 
велику (якщо не вирішальну) роль у тому, 
що у фракції НУНС було знайдено 
необхідні 37 голосів для того, щоб фракція 
ухвалила рішення щодо вступу до коаліції. 

Майже одразу після того, як коаліція Ha— 
родилася, Тимошенко заявила, що на поса- 
ду голови Фонду держмайна пропонува-- 
тиме заступника голови фракції БЮТ Анд- 
рія Портнова. За даними джерел у фракції 
БЮТ, це було зумовлене двома обстави-- 
нами. По-перше, віддячити «Приватові», з 
яким пов'язують допарламентську кар'єру 
Портнова, за внесок у створення коаліції; 
по-друге, сам пан Портнов визнаний в 
Україні фахівець з майнових питань (полі-- 
тик-скандаліст Михайло Бродський якось 
назвав його «досвідченим рейдером»). 

І хоча посада голови Фонду держмайна 
досі залишається вакантною, «люди «При-- 
вату» останнім часом обійняли декілька 
цікавих посад. Зокрема, заступником 
голови «Нафтогаз України» став Валентин 
Франчук, який до того був комерційним 
директором «Укрнафти» (цією компанією 
управляє «Приват», у якого 42% її акцій). 

Для Ігоря Коломойського минулий рік 
був доволі вдалим. Експерти зауважують, 
що, вчасно зорієнтувавшись, Коломойсь- 
кий продав деякі свої активи напередодні 
кризи і тому виявився у більш вигіднішому 
становищі, ніж деякі його інші колеги по 
олігархічному цеху. 

Йому також вдалося посилити свій вплив 
на один з популярних українських телека-- 
налів. Він увійшов до складу наглядової 
ради «Студії 1-1» та «1+1» Продакшн». 
«Ігор Коломойський є ... дуже успішним 
бізнесменом міжнародного масштабу, - 
пояснив голова наглядової ради компанії 
«Студія 1+1» Адріан Сарбу. - Його досвід 
буде важливим внеском у розвиток нашого 
бізнесу в Україні». 

Тож в умовах, коли телеканал «Інтер» є 


під контролем опонентів Прем'" єра 


Тимошенко, таке теленадбання як «плюси» 
є неабияким активом для того, щоб 


- зацікавити лідера БЮТ у співпраці. 


Також минулого року Коломойський, 
який завжди залишався в тіні, активізував 
свою публічну діяльність. Зокрема, він 
очолив Об'єднану єврейську громаду 
України. 

Поле громадсько-політичних інтересів 
Ігоря Валерійовича є доволі широким. 
Кажуть, що, крім співпраці з БЮТ, в олі- 
гарха є й, скажімо так, політпроекти другої 
лінії. 

Приблизно в той самий час, як Коло- 
мойський очолив єврейську організацію 
почали ширитися чутки, що він допомагає... 
націоналістичній партії «Свобода»! 

У жовтні минулого року міністр внут- 
рішніх справ Юрій Луценко, кажучи про 
перспективу дострокових парламентських 
виборів, зазначив, що «спонсорами 
політичних сил, які хочуть перевиборів, є 
фінансова коаліція «ФАК» - Фірташа, 
Ахметова та Коломойського. Перші двоє, 
не приховуючи, підтримують і фінансують 
Партію Регіонів i Блок Литвина, a пан 
Коломойський - «Нашу Україну», a також, 
наскільки мені відомо, «Свободу». Поін- 
формовані джерела, з якими спілкувався 
автор цих рядків, вважають, що у даному 
випадку Луценко має рацію. Хоча навіщо 
голові об'єднаної єврейської громади спів-- 
праця з силою, якій багато хто закидає ксе- 
нофобію, можемо робити лише припу- 
щення. 

Утім, очевидним тут є те, що такі люди 
грають лише за самих себе. 

Хоча співпраця Тимошенко і Коломой- 
ського вочевидь є доволі успішною та B3a— 
ємовигідною. 

Мабуть, не буде перебільшенням сказати, 
що в олігархів немає спільної позиції щодо 
майбутнього країни. Одні хочуть, щоб 
знову все було за правилами (радше «по-- 
няттями») — як за часів президента Кучми, 
їнші навпаки, хочуть використати скрутні 
часи для масштабного перерозподілу влас-- 
ності. Ігор Коломойський радше належить 
до других, бо як кажуть ті, хто добре 
орієнтується у питанні, саме він чи не 
найкраще вміє використовувати скрутні 
часи собі на користь. 
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Підписання Меморандуму про співпрацю самоврядних студентських організацій. 


В Острозі народився 
Національний 


студентський союз 


Валентина Одарченко, Радіо Свобода 

Рівне - Представники студентських 
організацій вишів України прагнуть ство-- 
рити Всеукраїнську молодіжну громадську 
організацію «Національний студентський 
союз України». 9 березня в Національному 
університеті «Острозька академія» був 
підписаний Меморандум про співпрацю 
органів студентського самоврядування. 

Дим актом студенти засвідчили бажання 
спільно вирішувати проблеми в освіті та 
виборювати свої права. Адже кризові яви- 
ща так чи інакше позначаються на стано-- 
вищі української освіти. Нині студенти, на 
креативність яких покладалися політики 
під час революцій, опинилися в скрутному 
становищі разом зі своїми викладачами. 

Міністерство освіти заявило, що виділе- 
них у бюджеті 300 мільйонів гривень дос-- 
татньо для нормального функціонування 
вищої освіти. Однак учасники зустрічі 
кажуть, що провели власне розслідування. 
Воно показало - окремі виші поставлені 
перед вибором: або урізана стипендія, або 
заборгованість із зарплати. 

Співголова ініціативної групи, представ-- 
ник Національного університету «Львівсь-- 
ка політехніка» Анатолій Ігнатович розпо-- 
вів: «Студенти потребують вирішення 
питання стипендійного забезпечення, 
вирішення проблем студентських гурто- 
житків, бо ця ситуація надзвичайно кри-- 
тична - цього року не закладено ні копійки 
на ремонті будівництво нових гуртожитків, 
живуть замість трьох по 4-5 у кімнаті; пи-- 
тання стипендій - замість 530 гривень 
встановлених, студенти або не повною 
мірою отримують, або починають щось 
штучно вигадувати - наприклад, Терно- 
пільський Національний економічний 
університет сказав, що в них студента 3My— 
шують приходити в деканат, писати заяву 
за прогул трьох пар і відмовлятися від 
стипендії за наступний місяць... А в деяких 
вузах платять 80 відсотків стипендії». 

Домагатися від влади поновлення сту- 
дентських прав та забезпечення нормаль-- 
ного функціонування українських універ- 
ситетів - таку мету поставили перед собою 
студенти, котрі з'їхалися до першого укра- 
їнського академічного міста. Чимало пи- 
тань у студентів пов'язані з освітньою га- 
луззю - за рік українські вузи повинні 
увійти до Болонського процесу, тим часом 
як група супроводу підготовки до цієї про- 
цедури - це лише три особи, в той час як в 
кожній з європейських країн над імпле- 
ментацією в Болонський процес працюють 
кілька десятків відповідальних фахівців. 

Активісти меморандуму вирішили зіб- 
рати дієві органи студентського самовря- 
дування й створити робочі групи за різними 
напрямками - від соціальних до науково- 


організаційних. І хоча чимало українських 
студентів нині готові вийти на вуличні 
мітинги 1 в намети, все ж найперше вони 
спробують використати метод лобіювання 
та юридичного відстоювання своїх інте- 
ресів. 

Судові позови від студентів минулого 
літа сприяли відновленню постанови Каб- 
міну про пільговий проїзд в літню пору 
року, чимало студентів-платників із рівнен- 
ських, сумських та львівських вишів діли- 
лися досвідом відстоювання своїх прав під 
час переведення з бакалаврату в магіс- 
тратуру, а у випадку невиплати стипендій 
студенти готові до організованих акцій 
протесту, наголошує голова Київської сту- 
дентської організації «Громадська ініціа- 
тива» Андрій Черних. 

«Недофінансування вищих навчальних 
закладів по основному фонду, - каже він, - 
складає 30 відсотків. Нещодавно було 
ухвалене рішення про використання коштів 
спецфонду на виплату стипендій студентам 
i зарплати викладачам. Студентам повер- 
нули стипендії - загалом по Україні 
повернули стипендії на мільйон гривень по 
вишах і на більше мільйона гривень по 
професійно-технічних училищах». 

Голова Братства Спудеїв Національного 
університету «Острозька академія» Алла 
Дубровик зазначає, що в цьому виші ще не 
відчули на собі наслідків кризи, однак 
переконані - якщо не боротися з цим 
явищем, воно дістанеться і сюди. Саме тому 
ініціативу створення національного 
студентського союзу активно підтримали 
острозькі студенти. 

«Братство спудеїв - це унікальний сим- 
біоз студентського самоврядування і 
молодіжної громадської організації. Ніде в 
Україні такого об'єднання більше немає. У 
нас є напрацьований досвід, яким ми 
можемо ділитися і цим сприяти у вирішенні 
проблем іншим студентам. А Меморандум 
- це перший крок до створення Націо- 
нального студентського союзу, який дасть 
можливість створити засоби боротьби із 
проблемами студентства», - наголошує 
Алла Дубровик. 

..Під Меморандумом поставили підписи 
студентські лідери найвідоміших універ- 
ситетів із Закарпаття і Донбасу, Вінниці і 
Сум... У ньому йдеться про прагнення 
органів студентського самоврядування 
вищих навчальних закладів України 
поглиблювати співпрацю між студентами 
вищих навчальних закладів країни, 
посилити обмін інформацією, а також про 
наміри спільно та системно відстоювати 
законні інтереси студентів, курсантів та 
аспірантів, сприяти підвищенню ефектив- 
ності фахової підготовки та посиленню 
студентських обмінів всередині країни. 


Ukrainian Мем5/Українські вісті, March18 - April 1, 2009, 18 березня — 1 квітня, 2009 


BYT takes a 
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dent Viktor Yushchenko. United 
Center collected 15.3% of the vote, 
according to data. 

The Regions Party, a group that 
has never fared well in the western 
regions of Ukraine, especially in 
Ternopil, appears to have been run- 
ning the third with 11.8% of the 
vote, the data show. 

Ukrainian People’s Party, or UNP, 
a conservative group, scored 7.5%, 
and was followed by Yushchenko’s 
Our Ukraine (5.3%) and by the cen- 
trist group led by Parliamentary 
Speaker Volodymyr Lytvyn (3.64%). 

In a bid to prevent fraud, at least 
two political groups — Svoboda and 
United Center — have been inde- 
pendently counting the ballots and 
their data go in line with the results 
released by the committee. 

Tymoshenko has been desperately 
seeking to cancel or to stop the elec- 
tion in Ternopil. 

On March 3, the Tymoshenko 
group, jointly with the Regions 
Party, voted to approve a resolution 
canceling the election, but Svoboda 
appealed that resolution in the 
Ternopil District Administrative 
Court, which by its ruling had rein- 
stated the election on March 15. 

The Tymoshenko group appealed 
the ruling in the Lviv Court of Ap- 
peals, but its ruling on March 14 had 
opened the door for the election. 

Oleksandr Turchynoy, the first 
deputy prime minister and 
Tymoshenko’s closest ally, accused 
the presidential office of pressure 


Russian border 
guards detain 
BYT MP 


(Ukrainian News A'gency)—The 
Ukrainian embassy in Russia has 
sent a diplomatic note to the Rus- 
sian Foreign Affairs Ministry in pro- 
test at the March 18 detention by 
Russian border guards of Parliamen- 
tary Deputy Bilorus of the Yulia 
Tymoshenko Bloc, who is the chair- 
man of the parliamentary commit- 
tee on foreign affairs. 

The embassy’s spokesman Oleh 
Voloshyn announced this to Ukrai- 
nian News. 

“We have sent a note in which we 
expressed surprise at this fact,” 
embassy’s spokesman Oleh 
Voloshyn told the Ukrainian News 
Agency. 

He said the embassy believes that 
the incident will not help facilitate 
a successful meeting of the Ukrai- 
nian-Russian inter-parliamentary 
cooperation commission. 

“Tt will damage the atmosphere at 
this meeting... It will create another 
source of tension in Ukrainian-Rus- 
sian relations,’ Voloshyn said. 

At the same time, he said that the 
detention of Bilorus by Russian bor- 
der guards was due to technical 
problems. 

Russian border guards spent 15 
minutes checking Bilorus’ docu- 
ments and comparing them with 
their own lists and databases, after 
which he was able to cross the bor- 
der. 

According to Voloshyn, the deten- 
tion was connected with Bilorus’ 
political activities. 


and manipulation to make sure the 
election takes place. 

“The presidential secretariat, led 
by Mr. Baloha, is taking measures 
that turn the election into farce.” The 
office “is using administrative re- 
sources to make sure the election 
takes place.” 

After losing the appeal with the 
Lviv court, the Tymoshenko group 
had announced it was withdrawing 
from the election, but the local elec- 
tion committee had found no reason 
to remove the group from the ballot. 

“We call on our supporters, all 


who cares about the Ternopil region, 


not to participate in the farce called 
the Ternopil election,” the 
Tymoshenko group said in a state- 


Nationalist chief 


(Ukrainian Journal) —Oleh Tiahnybok, the leader of 
Svoboda, the nationalist party that beat the Tymoshenko 
Bloc in the March 15 election in the Ternopil region by 
a big margin, said March 16 he will run for Ukrainian 
presidency in January 2010. 

Tiahnybok, 40, is the first politician to declare inten- 
tion to run, as he seeks to capitalize on his party’s over- 
whelming performance amid apparent collapse of sup- 
port for Prime Minister Yulia Tymoshenko. 

ЗТ will run for the presidency,” Tiahnybok said in an 
interview with Ukrayinska Pravda online newspaper 
on March 16. “And, I hope to enter the runoff.” 

The rise of Svoboda, or Freedom, a party that uses 
nationalist rhetoric, comes as voters have been increas- 
ingly abandoning support for Tymoshenko, a long-time 
favorite in western regions of the country. 

Svoboda’s platform calls for “protecting” the rights 
of ethnic Ukrainians, though Tiahnybok has assured 
that the party does not seek to discriminate any of 140 
ethnic groups living in Ukraine. 


“We are defending the rights of Ukrainians as герге- 


терта писопанто понесе по потом ИН а ол ES 


crisis any early election is danger- 
ous, unnecessary and destabilizes 
the situation.” 

But Tymoshenko’s opponents be- 
lieve the election simply proves that 
her policy was wrong and voters 
have been making their decisions 
Ба5ед оп whether a party can deliver 
upon earlier election promises. 

“After the election, [Tymoshen- 
ko] will not be able to boast [strong] 
support of the people as citizens un- 
derscore the lack of confidence in 
the lying politicians,” Thor Kril, the 
leader of United Center, said. 

“Now it become clear that 
Tymoshenko will not be able to hon- 
estly win any election,” he said, 
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гпорії declares for presidency 


sentatives of the title nation, as representatives of the 
ethnic majority,” Tiahnybok said. “We are not against 
anybody, we are for ourselves.” 

“We don’t want to rid ethnic minorities of any eth- 
nic, cultural or educational rights,” he said. “We want 
to ensure ethnic, cultural and educations rights for the 
ethnic majority. That’s all.” 

Svoboda collected about 2% of the vote at the most 
recent parliamentary election at the end of 2007 and 
analysts do not expect Tiahnybok to perform strongly 
in the presidential vote. 

But he may play spoiler for other candidates by tak- 
ing away votes from pro-Western candidates and per- 
haps mobilizing electoral support for pro-Russian can- 
didates in eastern parts of Ukraine. 

“The nationalist niche is restricted and regional- 
based,” Volodymyr Fesenko, the director of Penta, a 
Kyiv-based think tank, said. “The victory of Svoboda 
is the sign of major radicalization of the post-Orange 
electorate in western Ukraine. But I wouldn’t make any 


ee conclusions: from that.” 
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Ukraine deserves unique 
security guarantees — 


зпа згоБІРІВО оХачгізубмуївиї 


ані Єапайа-сап. help» 


When NATO holds its 60th Anniversary Summit in Strasbourg, April 3- 
4, the question of Ukraine’s membership and Ukraine’s security will once 
again come up. Membership remains problematic, however. Both France 
and Germany have voiced their objections to Ukraine’s membership and 
could successfully block any moves made in that direction. It will be up to 
Ukraine’s supporters in NATO to counter any arguments those two may 
уро Апа chie f amon 5 these 1 is Canada, which enjoys a special пенал 
Дон 2) erates 451 St 25 IS УСНО 
01 CARB ANE Женананянь" (ad feast Known) arguments із ваг Ukraine’ 
deserves a very unique position as to security guarantees — being a coun- 
try that voluntarily gave up its nuclear weapons in signing on to the Nuclear 
Non-Proliferation Treaty (NPT). When Ukraine joined the NPT on Dec. 
5, 1994 it also so-signed a separate memorandum with the United States, 
Great Britain and Russia guaranteeing its national security and borders. 
However that document has no legally binding status. 

Following Russia’s invasion of Georgia last summer, some Ukrainian 


с id аеро tert or 


deputies raised the point that some concrete guarantees should be added. 


to that memorandum. Chief 2 among them was Oksana Bilozir,a ‘member 
‘of the | Our’ ‘Ukraine.N: ational Seff-t Defense bloc in the Ukrainian parlia- 
Tent and Chair of the Subcommittee for Interparliamentary Ties, Bilat- 
eral and Multilateral Relations of the Foreign Affairs Committee. In a 
statement issued Aug. 27, 2008, Bilozir called for additional security guar- 
antees — including military ones — for Ukraine, and the creation of an 
ongoing Centre for Monitoring Threats in Ukraine, which would include 
military and other officials from Ukraine, the USA and Great Britain. 

_. “Having voluntarily surrendered its nuclear weapons, Ukraine commit- 
лед ап unprecedented step. And if, God forbid, Ukraine should lose but 
one centimetre of its territory as a result of military conflict, this would 
place the entire system of guarantees for the non-proliferation of nuclear 
weapons under attack. That’s why the USA and Great Britain have to take 
additional measures in order to ensure the state sovereignty and territorial 
integrity of Ukraine,” she emphasized. 

~ Her point should be given serious consideration by all world leaders. 
‘Consider this scenario. A country (Ukraine) voluntarily gives up its nuclear 
Weapons, signs a memorandum of principle respecting its sovereignty with 
three other countries, then one of those countries (Russia) decides to uni- 
laterally tear up the agreement and violate Ukraine’s sovereignty and ter- 
ritorial integrity, while the other two (United States and Great Britain) 
bemoan that aggression, but do nothing to reverse it. A plausible scenario? 
Most certainly. 

But what does that do to the integrity of the NPT. What signal does it 
send countries that are covertly trying to develop nuclear weapons, let 
along those who may consider giving them up, or who have the capacity 
to build them but choose not to? Think of the propaganda field day rogue 
states like North Korea or Iran would have with such a development. 

Ukraine’s unique position as a country that voluntarily gave up its nuclear 
weapons is the strongest argument in favour of that country benefiting 
from full NATO security guarantees — provided through membership. 
But should membership in NATO not be forthcoming, then both the United 
States and Great Britain have a moral obligation to provide concrete guar- 
antees to Ukraine as co-signatories of the memorandum that accompanied 
Ukraine’s accession to the NPT. 

Canada has a definite role to play here — first as founding member of 
NATO to continue to forcefully press for Ukraine’s membership in NATO 
member. But if that doesn’t fly Canada can use its influence with the United 
States and Great Britain to push for the implementation of Plan B — con- 
crete security guarantees for Ukraine from those two countries as co-sig- 
natories of the 1994 memorandum which accompanied Ukraine’s volun- 
tary surrender of its nuclear arms, 
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Taras Shevchenko in cyberspace 


Dr. Denis Hlynka, Centre for Ukrainian 
Canadian Studies, University of Manitoba 

March is Shevchenko month. What constitutes a 
Shevchenko tribute is fairly well established. It is ex- 
pected that one explains that Shevchenko spent his first 
24 years as a serf; that he spent 10 years as a prisoner 
in Siberia; that he spent 3 1/2 years under police super- 
vision; that he was a free man only for 9 years. One 
also is expected to say that he was a gifted artist, and 
of course, a poet. 

If the 21" century is the age of the internet, then it is 
not enough for Taras Shevchenko to be relegated to 
print libraries. If everything is on the internet (of course 
it is not!), then what does the internet-as-library tell us 
about Taras Shevchenko? So, this commentary, then, 
is aride through cyberspace, stopping off at sites where 
Shevchenko can be found. 

We begin our search with Wikipedia. Calling itself 
the world’s largest encyclopedia, the ubiquitous 
Wikipedia is a collaboratively produced website, which 
means it is up to us to be sure that something about 
Taras Shevchenko is there. Secondly, it must be accu- 
rate. If there are errors, it is up to us to make changes 
— that is how Wikipedia works. So, to begin with, 
Wikipedia does have a substantial entry on Taras 
Shevchenko. So far so good. Basic information is pro- 
vided, but much is missing. And, in keeping with 
Wikipedia policy, no identification of source credibil- 
ity. At this stage, it is sufficient to say user beware! 

There are two variants of Wikipedia. One is 
Wikiquote (www.wikiquote.org); the other is Wikipedia 
in simple English (http://simple.wikipedia.org) There 
is no entry in the Simple English Wikipedia on 
Shevchenko. Likewise, there are no Shevchenko quo- 
tations to be found in Wikiquote. 

The second stop on our whirlwind journey of 
cyberspace i is Google; Google is, the search engine of 
| Choice; 50 ‘probably, the best. place to, monitor any evi- 

°l'enée Of Shevchenko in cyberspace. Indeed; here we 
hit paydirt. On March 9, 2009, Shevchenko’s birthday, 
a Google search of “Taras Shevchenko” gave some 
267,000 “hits”. Of course, as any Google aficionado 
knows, these hits become redundant and repetitious. 
Nevertheless, in terms of raw numbers, “Taras 
Shevchenko” clearly exists in cyberspace. 

Google Images gives us pictures. Again, a Google 


“| image search ої “Taras Shevchenko” delivers some 


(12,000 images, including portraits, statues, his artwork, 
and even pages from his books. 

Google Scholar is trickier. Some 52,800 titles are dis- 
played, however, most are irrelevant to our search, such 
as Dynamics of intermolecular Hydrogen Bonds in the 
excited states of 4:dialkylamino-3-hydroxyflavones. 
The reason such titles appear is that these are documents 
from the Taras Shevchenko University in Kyiv. In other 
words, this has nothing to do, with the historic person- 
age, - only the institution, Google cannot distinguish the 
individual from the university. The easiest way to get 
rid of that anomaly is to use an essentially Boolean tech- 
nique of placing in the search window a minus sign (-) 
in front of the word one does NOT wish to search. In 
this case, the search should be for <“Taras Shevchenko 
—university>. Following this technique, the number of 
Shevchenko entries drops form 52,800 to only 419. 

Shevchenko’s poetry in English translation is very 
scattered on the web. None are very complete. How- 
ever, here are three sites: <http://www.infoukes.com/ 
shevchenkomuseum/ has 24 poems in translation in- 
cluded; <http://www.ukrainegateway.org.ua/gateway/ 


gateway.nsf/webcontent/07010000> promises some 25 
Shevchenko poems. Unfortunately the links are bro- 
ken and the site does not work! Sometimes these are 
called “Ghost sites”; <http://www.shevchenko.org/ 
Ukr_Lit/Vol01/01-04 html. includes Prychynna, 
Zapovit, and other poems. 

Google is most useful when one combines search 
terms. Sometimes this is called “deep searching”. For 
example, a combination of terms Shevchenko and 
Winnipeg will identify sources that link Shevchenko 
with Winnipeg. Shevchenko and Tchaikovsky will link 
those two individuals. Of course, such linking does not 
always work. If one searches Shevchenko and 
Holodomor, Google yields 8,520 hits, even though 
Shevchenko was long dead (in 1861) before the 
Holodomor of 1932-3! 

In short, Shevchenko has an internet presence. He is 
mentioned in blogs (but don’t trust blogs — they are 
never reliable as an information source, and almost al- 
ways used for venting.) on YouTube, and on Facebook 
(with 1,632 fans!) 

Which brings us to our final example. It has been 
said that Charles Dickens once wrote something about 
Taras Shevchenko. Can Google help us? Absolutely. 
How does one start? Type into Google’s search win- 
dow the two words Dickens and Shevchenko. Scan- 
ning the results, one will quickly find reference to a 
long out-of-print Victorian journal titled All the Year 
Round, edited by Charles Dickens. Then a Wikipedia 
search for All the Year Round will direct us to the full 
digitized text of this historic journal, which is located 
at Texas Tech University Libraries. Now we need a date. 
Our earlier search suggest May 5, 1877. Sure enough, 
the 1877 editions of All the Year Round have been digi- 
tized, including the one we want. It is a very large file, 
but once downloaded, one can do a full text search, 
and bingo! A four page article (some 4000 words) about 
Shevchenko теаПу does appear. It says, in part: 

“[Chevtchenko] is the people’s poet of his own land. 
He is buried, as he wished to be, on the top of one of 
those kourganes (barrows) which were the wonder of 
his childhood; and thither from the first day of spring 
to the last of autumn the pilgrims throng, singing his 
songs, talking over his history. ...Chevtchenko has 
stirred the heart of several millions of people; and so 
he has another claim on our attention, besides the share 
which-he had in settling the-serf-question....Whatever 
you may think of him as a poet, he has made such a 
name for himself that you ought to know something 
about him. 

Not bad for 1877, just 16 years after Shevchenko’s 
death! Who is the author? The article is uncredited, 
which suggests that it is by the editor himself. How- 
ever, we know that Charles Dickens died in 1870, and 
the editorship passed to his son, Charles Dickens Jr. 
So, most likely, the author of that article was the 1877 
editor, that is, the younger Charles Dickens. 

Shevchenko’s poem Zapovit ends with these words. 

Then in that great new family 
The family of the free 

Do not forget; with good intent 
Speak quietly of me. 

We do remember! But no longer is he remembered 
only in print. His story has migrated onto the web. The 
internet allows Shevchenko’s legacy to reach across 
distance and around the world , and even back into the 
times of Victorian England and forward into the fu- 
ture. That “great new family, the family of the free” 
has moved to cyberspace, and taken Shevchenko along. 


UCC’s invitation to meet Ignatieff a positive step 


Dear Sir: 

I am responding to your editorial about 
“Wrzesnewskyj’s expertise should be given a proper 
voice” in the Mar 4, 2009 edition of Ukrainian News. 

І agree with some of your points and less so with 
others. 

No doubt Mr Wrzesnewsky] is a fine person and well 
intentioned. He may be a good member of parliament. 
He seems a good advocate for the Ukrainian Canadian 
community. 

However, it is not clear what his position is on the 
recession, increasing unemployment, the reduced value 
of our pensions, various conflicts in the world, envi- 
ronmental degradation, access to health care, and the 
like: issues of concern to all Canadians including those 
of Ukrainian descent. I presume that his position is that 
of the Liberal party, but I have not read anything about 
his position specifically on these matters in the Ukrai- 
nian press or indeed in the local Toronto or national 
press. The point is that he was elected to represent all 
his constituents, and not just those of Ukrainian de- 
scent, and to advocate for all these important issues, 
not only those issues identified as Ukrainian. How well 
he is doing that is not clear to me. It may be that he is 
doing a fine job, but one cannot easily tell. 


Letter to the Editor 


With respect to Mr Kennedy, your editorial was not 
fair to Mr Kennedy. Т am sure that Mr Kennedy is learn- 
ing much from all those around him including Mr 
Wrzesnewskyj, but after 10 years as the Director of the 
Daily Bread food bank in Toronto, and 3 years as Min- 
ister of Education in Ontario, I think Mr Kennedy is 
quite an astute and capable politician and very aware 
of issues important to his constituents and to the broader 
community. 

You comment on the constant references to Mr 
Ignatieff’s book, ‘Blood and Belonging’ . I suspect some 
of the hostility to Mr Ignatieff is from those who lost 
the political battle for control of Mr Ignatieff’s con- 
stituency executive and whose favoured candidate did 
not receive the constituency nomination. In any case, 
with respect to the book, there are many Canadians of 
Ukrainian descent, who find common ground with Mr 
Ienatieff. They accept that extreme, fanatic national- 
ism hurts minorities and neighbours. There are many 
examples in the world today and indeed in history. 
Witness Ukraine’s own suffering in this regard. With 
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Romanian-Ukrainian 


spy scandal 


exacerbates 


already poor relations 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation) NATO and Eu- 
ropean Union (EU) membership for Roma- 
nia was meant to consign to history its pen- 
chant for territorial claims and its poor record 
on national minority rights, but this was not 
to be. Ukraine, the non-NATO member with 
the greatest level of cooperation with NATO, 
has expelled two diplomats of NATO-mem- 
ber Romania after accusing them of support- 
ing separatists and discrediting the alliance’s 
image of Ukraine. 

The expelled diplomat and military attaché 
lived in the Romanian Consulate in 
Chernivtsi, the capital of the oblast of the same 
name, in the Northern Bukovina region an- 
nexed from Romania by the USSR in 1945. 
A visit by Romanian President Traian Basescu 
to Ukraine scheduled for Feb. 24 and 25 was 
put off indefinitely. Basescu had planned to 
visit the Romanian minority in Chernivtsi 
Oblast, Ukrainian sources believed, so that he 
could establish his nationalist credentials and 
proclaim in his election campaign that he was 
a “collector of Romanian lands”. 

Two Ukrainian diplomats were also ex- 
pelled from Bucharest. This was fourth time 
a country had expelled Ukrainian diplomats 
since 1991 (the three earlier cases were from 
Canada, Russia, and Georgia). The Ukrainian 
military attaché was alleged to have been pur- 
chasing military secrets from Petar Zikulov, 
a Bulgarian who had ties to Florizel Akimom, 
an officer in the Romanian Ministry of De- 
fense. 

The official Ukrainian statement accused 
the Romanian diplomats of having propagated 
“unionist and separatist feelings” among the 
Romanian minority. The Romanian diplomats 
also allegedly financed civic organizations 
and cultural societies that “propagate anti- 
Ukrainian ideas”. 

Romanian diplomats also agitated among 
Romanian civic organizations to support calls 
to establish an autonomous ethnic Romanian 
region in Chernivtsi Oblast. Ukraine has al- 
ways ruled out creating any autonomous en- 
tities outside of the Crimea, and the issue of 
autonomy is quite sensitive. 

Amore nebulous Ukrainian charge was that 
the Romanian diplomats had propagated a pic- 
ture of the Ukrainian authorities that “discred- 
ited our country in the world arena”. In the 
last four years, President Viktor Yushchenko 
has not required any Romanian assistance in 
discrediting himself and the Orange Revolu- 
tion. As Zerkalo Nedeli pointed out, the doors 
to NATO for Ukraine will remain closed for 
some years, and “we have discredited our- 
selves far better than any Romanians could 
have accomplished.” 

Segodnya wrote that the Romanian aim was 
to establish an image of Ukraine in the EU 
and NATO as a country “that undertakes es- 
pionage activity against NATO members.” 
Bucharest is aware that the Ukrainian Foreign 
Ministry has greater maneuverability for 


UCC’s invitation 
to meet Ignatieff 


respect to the quotation about Ukrainians-in 
peasant shirts, I for one am very proud of my 
peasant roots. Some perhaps of more aristo- 
cratic origin may take offense; I do not. To 
those who still are fussed, I agree with your 
commen®=ict bygones be bygones’. I have 
also heard the advice, “get over it’. 

As to the UCC’s invitation to meet with Mr 
Ignatieff, that seems quite positive and more 
likely to be effective. Attacking Mr Ignatieff 
over Mr Wrzesnewskyj is not productive and 
frankly does not help Mr Wrzesnewskyj re- 
gain a more prominent position. As one of my 
colleagues, citing her late mother puts it, “one 
can attract more bees with honey than with 
vinegar” 

I do wish Mr Wrzesnewskyj well. 

M. Szul, High Park-Parkdale, Toronto 


adopting a tough line toward Romania than it 
has toward Russia. 

Romanian-Ukrainian relations have never 
been particularly good for five reasons. First, 
Romanian irredentist nationalism has tradi- 
tionally permeated Romania’s entire political 
spectrum. Extreme nationalists, for example, 
aligned themselves with the post-communist 
social democrats who ruled the country in the 
1990s. Romania joined Russia in 1997 as the 
last of Ukraine’s neighbors to recognize 
Ukrainian borders. 

Second, Ukraine and Romania have never 
given priority to improving their relations. 
Ukraine has focused on Slavic Poland and the 
three Baltic states, dealt as best it could with 
Russia, was rebuffed by the EU, and priori- 
tized relations with the United States. Roma- 
nia has focused exclusively on relations with 
the West, that is, joining NATO and the EU, 
while turning its back on its eastern neigh- 
bors. 

Third, Romania condemns Ukraine’s policy 
of defining Moldovans in its censuses as an 
ethnic group distinct from Romanians. This 
issue is intimately bound up with Moldova’s 
status and Ukraine’s historical relationship 
with the Trans-Dniestr separatist enclave, 
which was the Moldovan Autonomous Re- 
public in the imterwar Soviet Ukraine. The 
Moldovan Soviet Socialist Republic was the 
only Soviet republic (aside from Ukraine) 
with a larger population of ethnic Ukrainians 
than ethnic Russians. 

Fourth, during Leonid Kuchma’s presi- 
dency, Ukraine began building a canal on the 
Danube that Romania opposed. Kuchma 
opened the first part of the canal on August 


26, 2004, with the words, “I give the com- | 


mand to restore navigation in the Ukrainian 
part of the Danube Delta”. The EU added its 
critical voice to the building of the canal in 
the registered 70,000-hectare UNESCO 
World Heritage Site. In the Convention on En- 
vironmental Impact Assessment in a 
Transboundary Context, issued by the United 
Nations Economic Commission for Europe, 
members are required to notify and consult 
with each other on projects such as the Ukrai- 
nian Danube canal. 

Fifth, territorial conflict over Serpents Is- 
land and its territorial waters was only re- 
solved in February in Romania’s favor, after 
a five-year investigation by the International 
Court of Justice. The ruling equally divided 
the maritime zone without taking into account 
the existence of an island. Romania has con- 
sistently argued that the island was not men- 
tioned in the 1947 border treaty between Ro- 
mania and the USSR. The Ukrainian-Roma- 
nian dispute over Serpents Island centered on 
the delimitation of its shelf and the exclusive 
economic zones between Romania and 
Ukraine. If the island were to be recognized 
as an island, then the surrounding shelf would 
be considered Ukrainian waters. If it were not 
defined as an island (as the February ruling 
concluded), the maritime boundary between 
Romania and Ukraine would then simply ig- 
nore the island. Another area of contention 
was Chernivtsi Oblast (formerly Northern 
Bukovina), which has a Ukrainian majority 
and a Romanian/Moldovan minority. 

Relations between Romania and Ukraine 
were already poor before the spy scandal. In 
an unusual move, Ukraine made the spy af- 
fair public and has used the occasion to con- 
demn Romania’s support for separatism, 
which is always a sensitive issue in Kyiv. 
Romania has not made similar accusations of 
Ukraine’s committing espionage or support- 
ing separatism. Neither country will go so far 
as to recall ambassadors, but relations will de- 
cline to a very low level, thereby losing 
Ukzaine a potential ally in its goal of seeking 
NATO and EU membership. The Polish, Hun- 
garian, and Czech ambassadors have advised 
Ukraine that joining NATO would require 
“political stability” and the “regulation of joint 
questions with [its] neighbors”. 


Nalyvaychenko becomes 


7 


security chief after two 
years in legal limbo 


By Pavel 
Korduban 
(Jamestown 
Foundation) — 
The Ukrainian 
parliament on 
March 6 ap- 
proved President 
Viktor Yushchen- 
ko’s nomination 
for Security Ser- 
vice of Ukraine 
(SBU) chief, Va- 
lentyn Nalyvay- 
chenko. Yush- 
chenko’s choice 
was backed by 
230 votes in the 
450-seat unicam- 
eral body. Naly- 


Valentyn Nalyvaychenko HAS} моуимуєво ЇЇ 


vaychenko was 
supported by a coalition of Prime Minister 
Yulia Tymoshenko’s bloc (BYT), Parliament 
Speaker Volodymyr Lytvyn’s bloc, and the 
pro-Tymoshenko wing of Our Ukraine- 
People’s Self-Defense (NUNS), as well as its 
pro- Yushchenko wing. 

This was a surprise vote decided by the 
BYT, which changed its mind overnight after 
threatening to reject Nalyvaychenko. He had 
been rejected by parliament several times in 
the past; but since Yushchenko was adamant, 
Nalyvaychenko headed the SBU as acting 
chief since December 2006 when parliament 
approved the dismissal of his predecessor, 
Thor Drizhchany. It was probably 
Nalyvaychenko’s unclear status that made him 
especially loyal to Yushchenko who could 
have dismissed him as acting chief of the SBU 
at any time, without consulting either 
Tymoshenko or parliament. 

Unlike his predecessor Leonid Kuchma, 
who had all the law-enforcement agencies 
under his control, Yushchenko, weakened by 
the constitutional reform of 2004-2006, can 
rely only on the SBU: The police are super- 
vised by Tymoshenko’s ally Interior Minister 
Yury Lutsenko, while Prosecutor General 
Oleksandr Medvedko and especially his depu- 
ties gravitate toward the Party of Regions. In 
addition, the Supreme Court is chaired by 
Vasyl Onopenko, another Tymoshenko ally. 

By legitimizing Nalyvaychenko’s status, 
Tymoshenko should make him more institu- 
tionally independent from Yushchenko. It is 
interesting that Yushchenko withdrew 
Nalyvaychenko’s nomination on Jan. 18 af- 
ter submitting it to parliament on Jan. 16. First 
Deputy Prime Minister Oleksandr Turchynov, 
who is Tymoshenko’s right-hand man, opined 
that Yushchenko had recalled the nomination 
“in order to have a powerless person and not 
to have an officially appointed head of the 
SBU, as the SBU head should be appointed 
and dismissed by parliament”. 

Yushchenko submitted Nalyvaychenko’s 
nomination again on March 5, a day after the 
SBU had stormed the premises of the 
Naftohaz Ukrainy national oil and gas com- 
pany and arrested customs official Taras 
Shepitko for giving Naftohaz customs clear- 
ing for gas that had earlier belonged to 
RosUkrEnergo. Tymoshenko protested 
against the arrest and the search, which she 
alleged were organized to defend the inter- 
ests of RosUkrEnergo’s co-owner Dmytro 
Firtash. Russia’s Gazprom, which owns 50 
percent of RosUkrEnergo’s shares, authorized 
Naftohaz to take that gas from underground 
storage facilities in lieu of payment for gas 
transit in 2009, according to Tymoshenko. 
Firtash, however, insists that the gas belongs 
to RosUkrEnergo and is destined for consum- 
ers in the European Union. President 
Yushchenko backed the SBU’s actions. 

The raid on Naftohaz was apparently con- 


ducted when Nalyvaychenko was away from - 
Kyiv. It was supervised by first deputy SBU 
chief Valery Khoroshkovskyi, an opponent of 
Tymoshenko’s and reportedly a partner of 
Firtash in the media business. Simultaneously 
with approving Nalyvaychenko, parliament 


“passed а motion urging Yushchenko’ to dis- 


miss Khoroshkovskyi for the raid and for ar- 
resting Shepitko. Shepitko was later released, 
and the BYT explained its support for 
Nalyvaychenko’s nomination by the role he 
apparently played in Shepitko’s release. 
BYT caucus leader Ivan Kyrylenko said, 
“We gave Nalyvaychenko a chance, and we 
believe that as the legitimate head of the SBU_ 
he will be fully controlled by and,report to 
parliament.” NUNS deputy Yury Karmazin 
offered a different explanation for the BYT’s 
change of heart. According to Karmazin, 
Yushchenko was considering appointing 
Khoroshkoyskyi as acting SBU chief instead 
of Nalyvaychenko, so by appointing 
Nalyvaychenko parliament prevented the ap- 


_pointment of a hard-liner. Another NUNS 


deputy, Ksenia Lyapyna, an ally of 
Yushchenko’s, suggested that the BYT had 
changed its mind about Nalyvaychenko be- 
cause during its search at Naftohaz the SBU 
apparently found certain documents compro- 
mising Tymoshenko’s government. 

It has been made clear to Nalyvaychenko 
that he could lose his post if he does not dis- 
tance himself from Yushchenko. In addition 
to requesting that Nalyvaychenko dismiss 
Khoroshkovskyi, parliament also advised him 
to change his personnel policy in general. 
Oleksandr Skybynetsky, a former SBU deputy 
chief and current BYT deputy, gave more spe- 
cific advice, saying that Nalyvaychenko 
should hire people from the BYT. 
Nalyvaychenko is expected to report on his 
personnel policy on March 17, and it is not 
ruled out that parliament will dismiss him im- 
mediately if he does not heed Skybynetsky’s 
recommendation. The BYT is already pre- 
pared for that. Just several hours after his ap- 
pointment, four BYT deputies who ostenta- 
tiously did not vote for Nalyvaychenko sub- 
mitted a motion to parliament calling for his 
dismissal. 

Before coming to the SBU, Nalyvaychenko 
had been a diplomat. He served at the Ukrai- 
nian Embassy to Finland in the mid-1990s, 
was Consul-General in Washington, D.C., 
from 2001 to 2003, and then served as Am- 
bassador to Belarus. It is interesting that in 
his official biography Nalyvaychenko does 
not mention the fact that he graduated from 
the KGB school in Moscow in the early 1990s. 
Speaking in an interview with Ukrainska 
Pravda on Feb. 17, he admitted to having been 
“the last Ukrainian to be trained there.” 
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(Ukrainian Journal)— President 
Viktor Yushchenko on March 17 
nominated Oleh Shamshur, 
Ukzaine’s ambassador to the U.S., as 
the country’s new foreign minister. 

The candidacy must be approved 
by Parliament and political groups 
have been scheduling meetings with 
the nominee before holding the vote, 
perhaps as soon as March 19, ac- 
cording to lawmakers. 

The nomination of Shamshur, a 
career diplomat and an advocate of 
Ukraine’s closer cooperation with 
the West, underscores Yushchenko’s 
commitment the pro-Western for- 
eign policy. 

The move also shows that 
Yushchenko has rejected the candi- 
dacy of Kostiantyn Hryshchenko, 
the ambassador to Russia and an op- 
ponent to quick accession to NATO, 
as the likely choice. Hryshchenko 
was widely considered by 
Yushchenko, people familiar with 
the situation said. 

The vote to approve Shamshur 
was likely to be scheduled on March 
19 when the government had been 
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considering filling other vacancies 
in the Cabinet, such as the finance 
minister and the head of the State 
Property Fund. 

“[Shamshur’s] approval will de- 
pend on his meetings with all groups 
in Parliament as he will have to out- 
line his vision of Ukraine’s foreign 
policy course,” Mykola Tomenko, 
deputy speaker of Parliament, said 
March 17. 

Prime Minister Yulia Tymoshen- 
ko on March 17 declined to com- 
ment on the nomination. 

“I did not have a chance to hold 
consultations with the group, with 
the coalition,” Tymoshenko said. 
“Once I hold the consultations, I will 
let you know about the decision.” 

The post of the foreign minister 
is vacant since March 3, when 
Tymoshenko’s group joined forces 
with the pro-Russian opposition 
Regions Party to dismiss Volodymyr 
Ohryzko, an advocate for Ukraine’s 
quick accession to NATO. 

Yushchenko on March 17 ap- 
pointed Ohryzko as a deputy secre- 
tary of the National Security and 
Defense Council, the country’s top 
security body. 

Meanwhile, there were mixed sig- 


Yushchenko taps US 
envoy as top diplomat 


nals from political groups on March 
17 suggesting that approval of 
Shamshur will not be easy. 

The Regions Party on March 17 
was not likely to support Shamshur 
amid concerns that he will continue 
the pro-Western policy that the party 
has been opposing, Oleksandr 
Yefremov, a Regions Party law- 
maker, said. 

“We suspect that Shamshur will 
be conducting the same policy as his 
predecessor,’ Хеїтетоу said. 
“That’s why we will be very careful 
about this candidacy.” 

But Tymoshenko-led coalition, 
which controls 213 seats in the 450- 
seat Parliament, may also reject the 
nomination following a clash with 
Yushchenko. 

The coalition has asked 
Yushchenko on March 6 to nomi- 
nate Boris Tarasiuk, a former foreign 
minister and now a Tymoshenko 
loyalist, to the post, but Yushchenko 
had rejected the choice. 

“Your nomination of Shamshur in 
fact means the rejection of the 
coalition’s suggestion,” leaders of 
three groups that compose the coa- 
lition wrote in the letter to 
Yushchenko on March 17. 


Regions reports 
agreement on constitution 


- (Ukrainian Journal) —Prime Minister Yulia Tymoshenko and the oppo- 
sition Regions Party have agreed on 90% of their proposed constitutional 
amendments, but have stumbled on how to elect the next president, a se- 
nior Regions official said March 12. 

The groups agreed to turn Ukraine into a parliamentary republic giving 
most of political power to the prime minister, but are yet to agree on whether 
to elect the president in Parliament or by a popular vote. 

“Those constitutional amendments that the country needs are ready by 
more than 90%,” Andriy КПпуеу, a senior member of the Regions Party, 
told Interfax-Ukraine. 

“There is a number of issues that still must be agreed,” he said. “These 
are the issues of presidential election, the system of parliamentary elec- 
tion. There are about ten issues that must be agreed.” 

The comment de-facto confirms that Tymoshenko and the Regions Party 
have been making advanced discussions on the constitutional amendments 
without involving President Viktor Yushchenko in the process. 

The Tymoshenko Bloc and the Regions Party combined control more 
than 300 seats in the 450-seat Parliament that is enough to override the 
president and to approve the amendments. 

Tymoshenko last year declined to comment on whether her group has 
been holding the discussions with the Regions Party. У 

Meanwhile, people familiar with the situation said that Tymoshenko 
has recently resumed talks with the Regions Party perhaps seeking to cre- 
ate a grand coalition that would split the power between the two. 

“Personally, І am an advocate of the coalition with the Tymoshenko 
Bloc,” Kliuyev said. “I am in favor of completing the political reform. It 
can be completed only if you have 300 votes in Parliament.” 

“Only two groups in Parliament can garner so many votes. These are 
the Regions Party and the Tymoshenko Bloc,” he said. 

The discussions come as severe economic crisis have been reducing 
popular support for both, Tymoshenko and Yanukovych, while on the other 
hand had been boosting support for pro-Western politician Arseniy 
Yatseniuk, a former speaker of Parliament. 

A recent opinion poll listed Yatseniuk, 34, as the third most popular 
politician in Ukraine after Yanukovych and Tymoshenko. But the poll 
also showed that Yatseniuk would defeat both, either Yanukovych or 
Tymoshenko, in the runoff in the case of the popular vote. 

The next presidential election is due in January 2010, but Parliament is 
yet to approve a date for the vote. 

pee we ee ee E 
e e Фе e e 
Ukrainians begin polar expedition 


(RFE/RL)— A group of Ukrainian polar explorers have left Kyiv for 
Antarctica, where they will launch a self-financed scientific expedition, 
RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

Group member Oleksandr Lyashchuk told RFE/RL that despite the glo- 
bal economic downturn and absence of state money for the trip, the 14th 
polar expedition by Ukrainian scientists will go ahead as planned. 

He said that the 13 members of the team will cover all the expenses for 
the expedition themselves. The team is expected to stay one year in the 
Ukrainian-run Vernadsky polar station in Antarctica, which was given to 
them by Britain. 
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Shumka celebrates 50 years of excellence 


(Bottom Line Productions) — 
Canada’s Ukrainian Shumka Danc- 
ers is a world-class dance company 
that consistently brings its unique 
Ukrainian Canadian art form to di- 
verse audiences in Canada and 
abroad. Initially formed in 1959 to 
preserve Ukrainian culture through 
dance, the group quickly created a 
mandate to develop the art form as 
well. As its former Artistic Director 
John Pichlyk has often stated, 
Shumka’s art is not a museum piece. 
It is a living, breathing and evolv- 
ing art form that has been influenced 
by its Canadian roots. 

Through its 50 year history, 
Shumka has pushed the envelope 
and set the standard for Ukrainian 
dance in Canada and internationally. 
It has built an extensive repertoire 
of original dance theatre pieces that 
centre on universal themes so as to 
be meaningful and entertaining to 
audiences of all backgrounds. 
Shumka is revered and respected by 
members of the multicultural and 
mainstream performing arts scene, 
the media and the general public. 
The group’s popularity and success 
is evident in the relative synonym- 
ity of the name “Shumka” with 
“Ukrainian dance”. 

Shumka has been led by talented 
and dedicated Artistic Directors over 
the years including Founding Artis- 
tic Director Chester Kuc, Orest 
Semchuk, John Pichlyk and current 
Artistic Directors Gordon Gordey 
and Dave Ganert. Artistic Commit- 
tees made up of the dancers them- 
selves have also contributed to the 
group’s artistic development. 
Shumka’s former Music Director 
Gene Zwozdesky was also instru- 
mental in the creative process over 
the years. As he often said, “50% of 
what you see is what you hear.” 

Over 400 Canadians have passed 
through the ranks of Shumka as 
dancers, choreographers and volun- 
teer administrators. The group has 


been a beacon of unique artistic and 
performance opportunity for artists 
who all lead other “real life” roles 
during the day. School teachers, 
nurses, dentists, students, fashion 
designers, visual artists, lawyers, ac- 
countants and more, have had the 
opportunity to perform as famed 
“Shumka Dancers” on stages around 
the world. They have had the oppor- 
tunity to create original works, to 
train and choreograph with world- 
class artists, and to perform as am- 
bassadors of Canada both at home 
and abroad.... something they could 
not have done if Shumka had not 
provided the artistic vehicle for their 
expression. 

Although based in Edmonton, 
members of Shumka come from all 
parts of Canada (and even from 
Ukraine) to dance with the company. 
It is considered a privilege to be a 
member and aspiring dancers begin 
classes from the age of three to hone 
the skills necessary to do so. Danc- 
ers train not only in Ukrainian folk 
dance, but in classical and contem- 
porary movement as well. As the art 
form has developed, so have the skills 
required to be a Shumka Dancer. 

Shumka has taken risks and has 
self-presented nine cross-Canada 
tours bringing their unique cultural 
expression to diverse audiences 
from coast to coast. Artistically, it 
has taken risks by presenting 
storylines steeped in Ukrainian his- 
tory and folklore, told through the 
combined mediums of contempo- 
rary, classical and folk dance. Risk- 
taking is a natural part of a lifetime 
of artistic achievement, and is some- 
thing Shumka has had the courage 
to pursue as part of its ongoing de- 
velopment. 

World-class choreographers and 
composers have been honoured to 
work with the company, also dem- 
onstrating Shumka’s artistic status 
and accomplishments. From the 
former Artistic Director of the Kyiv 
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Chester Kuc (front, centre) fauight this class at the Ukrainian 


sth 


National Federation hall, photographed shortly 


before the founding of Shumka. Many of these dancers went on to become part of the new group. Back row, from 
left: Zoria Robinson, Lil Dorash, Daria Kowalchuk, unidentified, Ann Balke, Betty Bartko, Mary Zalusky, Sylvia 
Shewciw. Front row: Levern Wasylynchuk, Gerald Metrunec, Chester Kuc, Leonard Wasylynchuk, Fred Hladun. 


Photo, Alpha Studio (J. Fedoriw). 


Ballet Viktor Lytvynov, to Canadian 
contemporary dancer and Artistic 
Director of the Canadian Dance Fes- 
tival Brian Webb, to composers Yuri 
Shevchenko, Allan Gilliland, and 
Andriy Shoost —all have relished the 
opportunity to work with Shumka 
and its dedicated performers. 

When Shumka toured Ukraine in 
1990, it performed to sold-out audi- 
ences in the country’s most presti- 
gious opera and ballet houses. 
Ukrainian artists would flock back- 
Stage after BE stOmmanees to marvel 
at the group’s originality and artis- 
tic success. It was a wonderful 
awakening for the organization to 
realize its true place in the interna- 
tional dance scene. 

Shumka has been successful at de- 
veloping its own signature style and 
removing cultural boundaries for au- 
diences around the werld. The 
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group’s expression of its art form is 
strong, accessible, and loved by 
people across Canada and abroad. 
(In fact, over 50% of Shumka’s па- 
tional audiences are not Ukrainian 
in heritage.) Critics from Hong 


Kong to Boston have: lauded the 


group’s artistic success. 

Shumka has significantly contrib- 
uted to the multicultural mosaic that 
is Synonymous with Canadian cul- 
tural life. The group is recognized 
internationally as Canadian and has 
acted as artistic ambassadors of the 


country on countless occasions. ,.acros Canada. 
From official performances for = Manit 


some of the most influential people 
in the world, to national and inter- 
national television broadcasts to 
millions, Shumka has often been 
called upon to represent Canadian 
cultural expression. 

With Shumka as an inspirational 


PHOTO — SUPPLIED BY SHUMKA 


leader, literally hundreds of folk 
dance troupes have sprung to life | 
throughout Canada over the past de- 
cades. The group’s contribution to 
the Canadian performing arts scene 
is evident through this OVO E RE 
ing influence. 

In the year 2000, Shumka per- 
formed across Canada with its origi- 
nal full-length production of 
Cinderella. An unprecedented artis- 
tic success for the company, 
Shumka’s Cinderella was enjoyed 
by tens of thousands of patrons 


ovations and rave reviews met the 
dancers everywhere they performed. 

During this tour, New York tap 
dance legend Gregory Hines was in 
the audience at Toronto’s Sony Cen- 
tre and was so overwhelmed with 
enthusiasm and respect for the danc- 
ers, he insisted on speaking with 
them backstage after the show. In an 
address to Shumka’s 55 members he 
said, “... it was higher than ту ех- 
pectations. I’ve never seen anything 
like it. I will see you again....” 
Deirdre Kelly of Toronto’s Globe 
and Mail said, “Everyone of the 
dancers is a virtuoso, (5Витка У) $2 
million remake of the fairy-tale clas- 
sic is a mega dance spectacle... As 
they say othe Great White Way, this 
baby’s got legs.” 

Та 2004 and 2007, Sulyma Рго- 
ductions toured Shumka’s Cinderella 
in China. In 2007, Shumka’s 
Cinderella toured in Ukraine, play- 
ing at the prestigious National Op- 
era and Ballet of Ukraine in Kyiv, 
and the Donetsk State Academic 
Opera and Ballet Theatre. 5 

From 2002 to 2005 Shumka re- 
ceived rave reviews for its appear- 
ances in Christmas touring specials 
in the United States with such stars 
as Julie Andrews, Christopher 
Plummer, Robert Goulet, Shirley 
Jones and Charlotte Church. A 
Royal Christmas 2005 brought 
Shumka together with world-re- 
nowned vocalist, Andrea Bocelli 
and Metropolitan Opera Star 
Deynce Graves. Sulyma Produc- 
tions was proud to partner ShumKka 
with world class principal dancers 


Cont. on P. 10 


50 Years of Forever Smiles 
Shumka Dance 


Congratulations 
from 
Se DOUG ELNISKI,MLA 
@%% Edmonton-Calder 
316 Circle Square 


11808 St. Albert Trail 
Edmonton, АВ Т51 4G4 


Email: edmonton.calder@assembly.ab.ca 


Ph: 780.451.2345 
Fax: 780.451.2344 


UKRAINIAN DNIPRO ENSEMBLE OF EDMONTON 
BOX 1271 


ЕДМОНТОНСЬКИЙ ХОР ДНІПРО 
ВОХ 1271 


EDMONTON, ALBERTA EDMONTON, ALBERTA 


TS) 2M5 TS) 2MB 


Хор Дніпро вітає 
ансамбль ШУМКА з нагоди 
ЗОЛОТОГО ЮВІЛЕЮ 


і гратулює великих успіхів 


та бажає ще більших на майбутнє. 


Congratulations Shumka 
on your 50th Anniversary 


б 


EDMONTON-DECORE 


Parhamentary Assistant 
to Minister of Education 


P: 780. 414.1328 


F: 780.414.1330 
edmonton.decore@assembly.ab.ca 
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Left to Right: John Mucha, George Chrunik, Michael Taciuk, John Eshenko, Ray Charuk perform a Cossack 
Dance during Shumka’s 1984 25th Anniversary Canadian Tour 


Shumka celebrates 50 
years of excellence 


Cont. from Page 9 
from Royal Ballet Covent Garden, 
Bolshoi Ballet, Kyiv Ballet and the 
Royal Winnipeg Ballet in excerpts 
of THE NUTCRACKER, a ballet 
fantasy. | 
Shumka is revered and respected 
by the mainstream performing arts 
scene, the media and its audiences. 


Congratulations Ukrainian Shumka Dancers 
on 50 great years of whirlwind performances! 


"It's was an honour to have been a dancer in Shumka for 6 
years, and to have been your Music Director for 25 years. 
Thank you, and best wishes on your Golden Jubilee" 


Gree 


Honourable Gene Zwozdesky 


Minister of Aboriginal Relations 
Deputy Government House Leader 


MLA Edmonton Mill Creek 
8207 Argyll Road 
Edmonton, Alberta 780-466-3737 


From official performances for 
Prime Ministers, Presidents, and 
Queen Elizabeth II, to national and 
international television broadcasts to 
millions, Shumka has often been 
called upon to represent the inter- 
nationalization of Canadian culture. 
Shumka has received the City of 
Edmonton Salute to Excellence 
Award and in 2005 was inducted 
into the City of Edmonton Cultural 
Hall of Fame. 

Hundreds of dancers have been 
part of the Ukrainian Shumka Danc- 
ers since the company was founded 
in 1959. Every member of the com- 
pany played an important role in 
shaping Shumka’s history. Members 
often speak of the “magic” of 
Shumka, and its family of dancers, 
alumni, artistic and administrative 
personnel and supporters attest to it. 
Dedication, talent and’passion are all 
part of that “magic.” 

_ Shumka could not be the success 
it is today with the support of its 
patrons, donors and funders includ- 
ing the Alberta Foundation for Arts, 
The Lottery Fund of the Province 


of Alberta, The City of Edmonton 
and Edmonton Arts Council, the 
Canada Council for the Arts and the 
Ukrainian Foundation of Taras 
Shevchenko. 

Shumka, meaning whirlwind, is 
proud to be Canada’s only profes- 
sional Ukrainian dance company 
today. For the past five decades, 
Shumka has been dedicated to the 
mandate of preservation and devel- 
opment of Ukrainian folk dance as 
part of the mainstream arts scene in 
Canada and abroad. Shumka’s 
unique role in our community, 50 
years later, is defined by the “cul- 
tural institution” it has become. The 
making of art and the functioning 
of a healthy arts organization is a 
“complete package,” combining a 
facility to make art that reflects our 
community, a full participation in 
the daily citizenship of our commu- 
nity, and the performance of the art 
for the community. With an unwa- 
vering spirit and a commitment to 
the success of the past, Shumka will 
continue to be a benchmark cultural 
institution for years to come. 


Orest Yusypchuk performs a Hutsul leap during Shumka’s first perfor- 
mance at Edmonton’s Jubilee Auditorium, 1960. 
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NCE CENTRE 


Sunday, April 12, 2009 
Royal Coach Dining Room 
10:45 am - 2:00 pm 


4 
SOR Gee 


Grand Ballroom, Conference Centre~ 
10:00 am - 2:00 pm 


PHOTO — SUPPLIED BY SHUMKA 
Members of the Shumka cast are 
greeted and congratulated by Her 
Majesty, Queen Elizabeth II, after a 
gala performance in Edmonton in 
1978. The company has performed 


for virtually every Canadian prime 11727 Kingsway, Edmonton, AB T5G 3A1 
minister since it was founded, as 780.452.7770 chateaulouis.com 
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well as foreign dignitaries such as 
USA’ President Ronald Regan. 
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Plans continue for an exciting new cultural landmark - the downtown 
Edmonton location of the Ukrainian Canadian Archives and Museum of Alberta 

| (UCAMA), This public heritage museum, archive and community programming 
facility will preserve and promote the rich Ukrainian cultural heritage and the | 
role it has played in the development of our communities, our ргоміпее го 
and our country, 


Renowned artist PETER SHOSTAK is providing a generous gift of his 
acclaimed limited edition prints in support of UCAMA, Purchase one 
today! Buy a memory for yourself... and invest In the legacy of UCAMA's 
new museum! и 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 
Shumka forms a tower during the November, 2009, Gala. 


Complete print selection may 
| beviewed and ordered ($75 to 
$400) by visiting www.ucama,ca 
| or by calling 780-424-7580, 


ar | Ukrainian 
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Shumka’s major honourees 


On occasion, Shumka recognizes those members whose contributions Є а па й | d n 
have gone “above and beyond”; members who have made a significant педа роНнЕНМ 
impact on the history апа development of the Ukrainian Shumka Dancers. at a 
At Shumka’s 50th Anniversary Alumni Banquet, others will be added to | | 
the list, To date, the honourees are: | 
Honourary Members Natalka Beaudoin (Stus) | 
Bill Baziuk Annette Bidniak 
Dennis Elkow Lorraine Chanasyk Alford | 
John Eshenko George Chrunik | 
Gordon Gordey Betty Corlett (Mukanik) | 
Chester Кис Halyna Elkow (Prokopchuk) © 
Gerald Metrunec Vlad Eshenko servus 
Terry Macha Blain Goring credit union 
John Pichlyk Dorianne Martyniuk (Slipchuk) 
Orest Semchuk Audrey Morello (Melnychuk) ne 
Alexandra Shewchuk Roxanne Rachinski (MacLean) AUBERT Єтопоп 
Michael Sulyma Nadine Samycia (Fedorak) “enor 
Darka Tarnawsky (Cherkawsky) Tom Stefanyk 
Gene Zwozdesky Jerry Wowk 
Loverne Wowk | 
Members With Distinction John Zinchuk 
MaryAnn Baziuk (Chorney) Christine Zwozdesky (Faryna) 


Top to Bottom: Current Shumka members and alumni pose 
for a group shot during the opening of the outdoor Shumka 
Stage at Edmonton’s Louise McKinney Riverfront Park, June 
9, 2007 (Photo: Marco Levytsky); Gold Splits from the Hopak 
Finale of “Cinderella”; Jayleen Gordey and Markian Bahniuk 
leap through the air during the “Pathways to Норак" pre- 
miere at the 2005 Gala (Photos: Supplied by Shumka). 


Congratulations 
Shumka on 50 
successful years. 


UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE 
CALGARY, AB 


#207, 11803 - 125 


info@acuarts.ca www.acuarts.ca 


Р; 780 468-8558 
F: 780 488-8688 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, March18 - April 1, 2009, 18 березня — 1 квітня, 2009 


Accolades from the 
Entertainment Industry 


"І would like to take this 
opportunity to give a heartfelt 
50th Anniversary shout-out to the 
Shumka Dancers, І had the 
pleasure of sharing the stage with 
them on a 17-city Christmas Tour 
six years ago. It was a special and 
very pleasurable tour and it was 
beautifully accented by the lovely 
Shumka Dancers. Shumka—as an 
organization — inspires young 
dancers and artists who have 
continued to culturally and 
artistically stand the test of time. 
They use dance and stage to bring 
meaning and beauty to the lives 
of those who are fortunate 
enough to experience their 
performances, They define what 
the arts are all about. 2009 marks 


oa 


a significant achievement for this 
very special group of performers, 
I look forward to sharing a stage 
with all of you Shumka Dancers 
once again in the near future. 
Meanwhile, Happy Anniversary 
Shumka! Here’s to another 
wonderful 50 years.” 

JULIE ANDREWS 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, March18 - April 1, 2009, 1 


8 березня — 1 квітня, 2009 


Congratulations Shumka on 50 years of excellence! 


UKRAINIAN 


RESTAURANT 
12210 Jasper Ave. » 780-453-2040 


JOIN OUR TRIP TO UKRAINE AUG. 22 - SEPT. 6 
Call 780-453-2040 for Itinerary 


www.tasteofukraine.com 


Congratulations Shumka 
оп 50 Years of Excellence! 


Congratulations to the 
Ukrainian Shumka Dancers 
on their 
50th Anniversary! 


Top to Bottom: Marilyn Mucha Best Wishes from Cheremosh 


weeps over her daughter's blindness P 
in a 1984 performance of “A Ukrainian Dance Company 


Mother’s Tears”(Photo: Bill 
McKeown); The ornate splendour of 
the Lviv State Opera and Ballet The- 
atre frames the Canadian Shumka 
Dancers. During the company’s 
1990 tour of Ukraine, they per- 
formed in the finest theatres ; George 
Chrunik expresses another emotion Cheremosh Ukrainian Dance Company 
that was characteristic of the 1990 4005 -115 Avenue 

Ukraine Tour: a deep pride in be- 

ing Canadian; Larissa Sulyma in a Edmonton, Alberta TSW OV5 

scene from “Eve of Kupalo”, which 780-466-0089 1 - 

is premiering March 19 as part of : 
the Shumka at 50 Anniversary Con- 
certs (Photos supplied by Shumka). 


Спегетобії... 40 years of 


Peter & Doris Kule Centre for 
Ukrainian & Canadian Folklore 


~ Центр українського та канадського фольклору їм. flerpa і Дориє Kyrie 


MLCS 200, Arts Building University of Albarta 
Edmonton, AS Canada TAG 286 


feephone: (700) 42i006 « Faw: (780) 492-2061 
fiat: (фумтюсініайзенія ся + ye Ueto 


The Kule Folklore Centre congratulates 
the Ukrainian Shumka Dancers as they 
celebrate their 50" Anniversary 


Embracesthe folklore of Ukrainian ancestors. Learn about 
Ukrainian Calendar customs, folk songs, stories, dance, 
traditional belief, folk arts, housing, clothing, weddings and 
other rituals through our courses and degree programs. 

. Contact us at 780-492-6906 to discover more! 


© “Exploring Ukrainian and Canadian Culture” 
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‘Accolades fon the Entertainment Industry 


чу 5 been a remarkable 50 years of bringing excellence and joy to people 
all over the world. Congratulations Shumka. Well done! І am absolutely 
lost in admiration for your brilliance, your passion, and boundless energy. 
I cannot express how proud I am to be able to say that, once upon a time 
many moons ago, І shared the same stage with you. I will never forget it! 
So don’t stop. Another 50 years please... if it’s not too much to ask! And 


bravo to les danseurs magnifiques, salut!” 
і лов ца CHRISTOPHER PLUMMER 


ne 


Congratulations Shumka 
on 50 Whirlwind Years! 


bottom line productions inc. 


communications strategic keting, event planning є velopment # media relations 


bottomlinepro.com 
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Shumka performs at the opening of their outdoor stage, June 9, 2007. 


The Shumka Stage 


(Bottom Line Production)—Thanks to a 
joint project by the City of Edmonton and the 
Ukrainian Shumka Dancers Alumni Associa- 
tion (USDAA), Edmonton’s Louise 
McKinney Riverfront Park is the home of an 
outdoor permanent stage known as The 
Shumka Stage. 

The outdoor performance area is located 
prominently below the Shaw Conference Cen- 
tre in the North Saskatchewan River valley. 
With 500 meters of breathtaking, unobstructed 
river view and a backdrop of the cityscape, 
Louise McKinney Park is the front door to 
the river valley parks system and a gateway 
to trails throughout the city. 

The Shumka Stage is a remarkable struc- 
ture designed by Carlyle & Associates Archi- 
tects and constructed by Krawford Construc- 
tion Inc. This multi-purpose performance 
venue is able to host a variety of community 
celebrations and arts performances. It features 
a unique curved glass retractable roof and a 
permanent naming surface identifying it as the 
“Shumka” stage. 

Mayor Stephen Mandel officially opened 
the stage June 9, 2007, at a ceremony hosted 
by the City of Edmonton апа the Shumka 
Alumni Association. Dignitaries also partici- 


pating in the ribbon cutting ceremony in- 
cluded Thomas Lukaszuk, MLA for 
Edmonton-Castle Downs and John Williams, 
MP for Edmonton-St. Albert, Performances 
by Shumka alumni, Viter, the Shumka School 
and the Ukrainian Shumka Dancers were also 
part of the celebrations. 

“This park is a perfect example of why we 
are the Cultural Capital of Canada in 2007,” 
said Mayor Mandel. “With the Shumka Stage 
and the Chinese Garden and more amenities 
planned for the future, Louise McKinney Park 
will host many more diverse community cel- 
ebrations in the years to come.” 

“The USDAA is very excited to be involved 
in a legacy project for the City of Edmonton,” 
said USDAA president John Eshenko. “We feel 
Louise McKinney Riverfront Park is the per- 
fect location to recognize Shumka’s contribu- 
tion to the City as ambassadors and promoters 
of Ukrainian culture. This stage provides a уепие 
for local artists and touring professionals.” 

Hundreds of donors made The Shumka Stage 
a reality. A “Donor Wall” recognizing all con- 
tributors will be unveiled as part of Canada Day 
celebrations on The Shumka Stage on July 1, 
2009. The event will include performances, by. 
Viter, the Shumka School and Shumka. ; 


Congratulations to Shumka on 


mie Years of Excellence! 
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Українська Канадська Фундація 
їм. Тараса Шевченка 


2028952 Мана Street, Wiinipe: MB ВОМУ ЗВРЯ 


Yel: (2643 944-91 


Website; 


20 Peaxd 
Goi ree: 1-866-5 


204) 944.9135 


4-5314 


ywivwshervchenkofoundation.com 
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Orest Р.5. Mulka, СЕР, C.L.U., ChFC. 
#304, 10545 Saskatchewan Drive, Edmonton, AB T6E 6C6 


MULKA INSURANCE SERVICES LTD. 


Tel: 780-466-7697 Cell: 780-990-9226 
Fax: 780-423-0170 E-mail: omulka@allstream.net 
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Cherisse Killick Dzenick as "Маука" (С); Theresa Ullyatt (L) and Roxanne Rachinski (R) as Mavka’s companion 


nymphs from the 1990 production of “Enchanted Love”. 


Shumka School of Dance 


(Bottom Line Production)—Shumka has a long- 
standing mandate of developing youth through dance. 
This includes the training of young dancers though the 
curriculum-based programs of the Shumka School of 
Dance in Edmonton, and the involvement of Shumka 
instructors in other dance schools in the community at 
large. From 1976 to 1992, Shumka presented “Ukrai- 
nian Dancing Schools in Concert” which gave young 
dancers the unique opportunity to perform on the North- 
ern Alberta Jubilee Auditorium stage accompanied by 
a live orchestra. 

The Shumka School of Dance celebrates its 20th An- 
niversary this year. Since 1989, the school has aimed 


to provide young dancers with a strong background in. 


Ukrainian dance in the characteristic style of Shumka. 
The school follows the Syllabus for Ukrainian Dance, 
Canada’s only curriculum-based Ukrainian dance pro- 
gram covering a full nine grades of material. The syl- 
labus is complemented by competitive and non-com- 
petitive performance opportunities. An Enrichment 


By the 
numbers 


e To accommodate a Shumka 
storyline production, dancers play 
approximately 50 character roles 
and make more than 350 costume 
changes during a single perfor- 
mance. 

«То make the costumes for a 
Shumka production takes 2,100 
metres of fabric and more than 
43 000 metres of embroidery thread. 

» It takes over 130 square metres 
of leather to make the footwear for 
a Shumka production. 

¢ Recorded musicians play an ау- 
erage of 528,000 notes during a typi- 
cal performance. It takes 3 years to 
create a musical score. 

¢ During a single Shumka perfor- 
mance, each dancer covers approxi- 
mately 5 km on stage as they go 
through their choreography. 

» For a major tour, Shumka has to 
pack costumes, props, and equip- 
ment that weigh over 4,800 pounds 
and fill the equivalent of a 10m trac- 
tor trailer. 

¢ Dancers spend an accumulated 
amount of 140 hours per week 
teaching Ukrainian dancing to 
young aspiring students, ranging in 
age from 4 to 45. 

« The average dancer in Shumka 
has spent 12 years training in dance 
prior to joining the company, (...for 
many, a dream since childhood). 


Gene Zwozdesky conducting the orchestra for a Shumka performance 
during their 1990 Ukraine Tour. 


Program allows dancers to practice their art more than 
once a week, and adult classes are offered for friend- 
ship, fitness and fun. Many students from the School 
move on to dance with the Viter Ukrainian Dancers as 
they refine their dance skills to one day audition for 
the Shumka Dancers. 

The Shumka School of Dance continues to be rec- 
ognized in Edmonton and in Canada as a benchmark 
for solid dance instruction, focusing on integrity in well 
balanced training. The school continues to showcase 
its work in dance competitions around the province, 
and to provide performance and citizenship opportuni- 
ties for students. 

The Shumka School engages young people from all 
heritage backgrounds in the arts; promotes active and 
healthy life styles; serves as a developmental ground 
for emerging teachers and choreographers; and provides 
high-quality instruction to young people who have a 
desire to continue to dance, be it in Ukrainian dance 
with Shumka, or in other dance disciplines. 


PHOTO — SUPPLIED BY SHUMKA 


Нехай Господь Бог дає Вам багато сили 1 
_ витривалости успішно 1 на дальше продовжувати 


Congratulations оп 
50 Remarkable Years 
of Achievement! 


YALENKA UKRAINIAN 
DANCERS SCHOOL 


Calgary, Alberta 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
ЕДМОНТОНСЬКИЙ ВІДДІЛ 
UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS 


EDMONTON BRANCH 
10629 98 Street NW е Edmonton АВ е T5H 2N6 


Управа і складові організації 
Едмонтонського Відділу 
Конгресу Українців Канади 


складають найщиріші побажання 


ШУМЦІ з ЕДМОНТОНУ 
з нагоди 
50-РІЧНОГО ЮВІЛЕЮ. 


Вашу прикладну і корисну працю. 


Конгрес Українців Канади - Відділ в Едмонтоні 


Люба Федущак, Голова 


Congratulations Shumka 
on 50 Remarkable Years 


of Achievement! 


UKRAINIAN NATIONAL FEDERATION 
UKRAINIAN WOMEN'S ORGANIZATION 
UKRAINIAN NATIONAL YOUTH FEDERATION 
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Congratulations Shumka 
on 50 Segre of Excellence! 


чи чу, 


Broda Law 


Barristers & Solicitors 


Штог Broda 


13723-93 St., Edmonton, AB T5E 5V6 
780-456-9330 


Congratulations Shumka 
on Your 50 years of 
Excellence! 


Peter Goldring 


Member of Parliament 
Edmonton East 


780-495-3261 


Congratulations to Shumka for fifty vears of 
achievements. May you have many more years of 
excellence to come. 


Edmonton-St. Albert 
Constituency Office 
Mon-Fri, 8:30am - 4:30pm 
#220, 20 Perron Street 
St. Albert, AB T8N 1E4 
Ph: 180+459:0809/Fax: 780- 460-1246 
і г ГІ 1sVi-103 


Brent Rathgeber, Q.C. 
Mem ber of Parliament 


11156 - 142nd Street, Edmonton AB TSM 455 442-1888 {ph} 442- 1891 (Гах) 
пампі @parl.ge.ca www.laurichawn.ca 


Best Wishes to 
Shumka on your 50 
years of Excellence! 


From Editor and Staff of 


LLL LA 
MEWS 


Suite 1, 12227 Avenue, 
Edmonton, Alberta T5M 1Y9 
P: 780.488.3693 F: 780.488.3859 
ukrnews @interbaun.com 
ukrnews2@uniserv.com 
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PHOTO — SUPPLIED BY SHUMKA 
A highlight of the mid-1970s was an invitation to visit Japan and perform at the resort town of Hakone. Back 
row, from left: Vlad Eshenko, Gerry Wowk, Teddy Borowieki, Tom Stefanyk, Bill Baziuk, John Eshenko, Bohdan 
Maslo, Michael Sulyma, Walter Chornowol. Middle row: Loverne Wowk, Shirley Doskoch, Darleen Bohnet, 
Betty Corlett, MaryAnn Baziuk, Audrey Morello, Lorrie Sulyma, Halyna Elkow. Front row: Terry Mucha, 
Maria Van Steenoven, Dennis Elkow, Linda Maslo, Marilyn Mucha. 


Shumka’s anniversary 
marked in Parliament 


(Office of MP Peter Goldring)—Edmonton East 
Member of Parliament Peter Goldring rose in the House 
of Commons March 11 to praise the Ukrainian Shumka 
Dancers of Edmonton as the group celebrates its fifti- 
eth anniversary. 

Goldring said as the Shumka Dancers have toured 
internationally “they have epitomized the finest of Ca- 
nadian cultural heritage to Ukraine, to the world, but 
most of all to Canada.” 

For the past 50 years the Ukrainian Shumka Danc- 
ers of Edmonton have delighted audiences of all back- 
grounds with their original and imaginative dance 
pieces. In 2007 Goldring had the opportunity to see the 
Shumka Dancers perform i in Ukraine. “In Kyiv at the 
historic Opera Theatre І proudly watched Edmonton’s 
finest ambassadors perform ‘Cinderella’ after they re- 
turned from a widely acclaimed tour of other Ukrai- 
nian cities. 

"І sincerely wish to congratulate all members past 
and present as Canada’s Ukrainian Shumka Dancers 
celebrate their 50" anniversary.” 


Shumka Tours 

1969 Tunis, Africa 

1976 & 1977 Japan 

1977, 1979, 1982 Canada 

1984 Canada, Shumka's 25th 

1987 Canada, More Shumka 

1990 Ukraine/Moscow 

1991 Canada, Back With Flying Colours 
1995 Canada, Absolutely Shumka 

1996 Canada, Absolutely Shumka 

2000 Canada, Shumka's Cinderella 

2004 China/Hong Kong, Shumka's Cinderella 
2007 China & Ukraine, Shumka's Cinderella 


Notable Performances 

1959 Premiere Performance, UNO Hall, 
Edmonton 

1960 First Performance at Edmonton’s Jubilee 
Auditorium 

1967 Montreal Expo 

1971 Canada Day Celebrations, Ottawa 

1974 Spokane Expo 

1977 Canada Day Celebrations, Ottawa 

1978 Commonwealth Games, Opening 
Ceremonies 

1978 Canada Day Celebrations, Ottawa 

1981 Ottawa Gala for President Ronald Reagan 
1982 Ottawa Gala for Queen Elizabeth, 
Repatriation of the Constitution 

1983 Hong Kong Arts Festival 

1983 Universiade Games, Edmonton 
1985 Canada Day Celebrations, Ottawa 
1985 Gala Opening of the Calgary Centre 
Performing Arts 


for the 


The full text of Mr. Goldring’s statement is below: 

“Mr. Speaker: 

“In 1959 in a cascade of wonderful colour and folk- 
loric song a new dance ensemble burst on to the 
Edmonton scene celebrating their Ukrainian cultural 
_ heritage and traditions. 

“In Kyiv at the historic Opera Theatre, I proudly 
watched Edmonton’s finest ambassadors perform 
‘Cinderella’ after they returned from a widely acclaimed 
tour of other Ukrainian cities. Their extensive reper- 
toire of original, imaginative dance pieces have uni- 
versal themes which are meaningful and entertaining 
to audiences of all backgrounds. 

As Member of Parliament for Edmonton East and 
vice-chair of the Canada-Ukraine Parliamentary Group, 
I sincerely wish to congratulate all members past and 
present as Canada’s Ukrainian Shumka Dancers of 
Edmonton celebrate their 50" anniversary. They have 
epitomized the finest of Canadian cultural heritage to 
Ukraine, to the world, but most of all to Canada. 

Многая літа!" 


1986 Vancouver Expo 

1988 Calgary Olympics, Opening Ceremonies and 
Olympic Arts Festival Performances 

1989 40th Annual NHL All-Star Game 

1990 Dance in Canada Awards Gala, Calgary 
1997-2004 North American Tours, THE 
NUTCRACKER, a ballet fantasy, featuring the 
Kyiv Ballet & Shumka (A Sulyma Productions 
presentation) 

2002 A Royal Christmas North American Tour 
with Julie Andrews, Christopher Plummer, 
Charlotte Church 

2003 Governor General Awards 

2004 Canada Dance Festival, Ottawa 

2005 A Royal Christmas USA Tour with Andrea 
Bocelli & Denyce Graves 

2005 Alberta Scene, Ottawa 

2004 Home for the Holidays US Tour with Robert 
Goulet & Shirley Jones 

2006 Snow White and the Seven Gnomes of 
Christmas featuring the Kyiv Ballet & Shumka (A 
Sulyma Productions presentation) 


Television Specials 

(seen on CBC, Bravo and CTY): 

Absolutely Shumka, 3 Performing Arts Specials: 
Cycles of the Sun, Katrusia, Perun, A Sulyma 
Production 

Return of the Whirlwind, Documentary, A Sulyma 
Production 

Shumka’s Cinderella, A Shumka Production 
White Boots to China, Documentary, A Shumka 
Production 
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Shevchenko Foundation 
appoints Fund Ae Council 


(UCFTS)—In May 
2008, then Secretary 
of State for Multicul- 
turalism, Jason 
Kenney, announced a 
$10 million grant to 
the Ukrainian Cana- 
dian Foundation of 
Taras Shevchenko. 
The grant will facili- 

tate projects and initia- 
tives for groups аї- 
fected by Canada’s 
first internment opera- 
tion during World War 
1 to recognize and 
commemorate their in- 
ternment experiences. 

Letters were sent to 
all the affected com- 
munities and on July 
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Left to Right: Ivan Grbesic, Christopher Adam, Fran Haskett, Lubomyr Luciuk, Olya 
Grod, Diane Dragasevich, Andrew Hladyshevsky О.С. 


24, 2008, six members 
were appointed to the Canadian First 
World War Internment Recognition 
Fund Advisory Council: Andrew 
Hladyshevsky Q.C. (Ukrainian Ca- 
nadian Foundation of Taras 
Shevchenko), Dr. Lubomyr Luciuk 
(Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association), Olya Grod (Ukrainian 
Canadian Congress), Ivan Grbesic 
(Croatian community), Diane 
Dragasevich (Serbian community) 
and Christopher Adam (Hungarian 
community). Fran Haskett, daugh- 
ter of Mary Manko, one of the last 
know survivors of the Spirit Lake 
internment camp in Quebec’s 
Abitibi region, was also appointed 
to the Advisory Council. 

At its first meeting held at Spirit 
Lake, Quebec, Sept. 5-7, 2008, the 
Fund Advisory Council met with 
various levels of Government and 


the Spirit Lake Corporation which 
received the first funding to trans- 
form the church of St. Viateur de la 
Ferme into a historical interpretive 
centre that will document the expe- 
riences of the internees held at the 
Spirit Lake internment camp. 

The long-term mandate of the 
Fund Advisory Council is to actively 
promote education and commemo- 
rative projects in fulfillment of the 
agreement with the Government of 
Canada and to request information 
from affected communities for 
projects that may be submitted for 
funding. The short term goal is to 
work with Parks Canada, in the 
implementation of the $2.5 million 
Historical Recognition Program to 
establish exhibits about the inter- 
ment at three internment sites’ at 
Banff, The Citadel in Halifax and 


Dr Horbowy] to address rural 
health initiatives in Ukraine 


(UkrNews)—Dr. Roxolana Ногрому), a member ої the World Federa- 
tion of Ukrainian Medical Associations (WFUMA) will be delivering a 
public lecture on that organization’s initiatives to help rural communities 
in Ukraine optimize their health care in Edmonton, March 31 at the newly 
opened Kule Lecture Theatre at MacEwan City Centre Campus.. 

Dr. Horobowyj has agreed to be the first speaker sponsored under the 
Kule Visiting Scholar Fund at the Ukrainian Resource and Development 
Centre and will be part of MacEwan’s annual Speakers Series in Health 
and Community Studies 

Health leaders in Edmonton felt that they can make a difference by 
sharing knowledge, conducting joint research and projects and sharing 
their best practices in health management. Providing Ukrainian health in- 
stitutions easier access to information and partners in North America will 
help mobilize health protection efforts in Ukraine. The Edmonton leader- 
ship team includes: Dr Geraldine Nakonechny, former Dean of HCS; Dr 
Wayne Tymchak, cardiologist at the University of Alberta Hospital and 
President of the Medical Project Osvita Foundation; Shirley Galenza, 
MacEwan director of the Professional Centre for Nurse Upgrading; Ann 
Semotiuk, Danin Bodnar, Donna Kowalishin, Roman Petryshyn and Dr 
Lesia Boychuk 

An abstract of Dr. Horbowyjs lecture states that communication is опе 
of the most fundamental elements of health care. Access to health care 
and keeping up with new standards of care health care in rural areas are a 
global issue. 

Within a community, for example, communications may impact time to 
diagnosis of disease, and this in turn may influence time to intervention 
and outcomes. Improved communications may lead to early diagnoses 
and intervention before a disease progresses to more difficult to treat stages 
and is more threatening to quality of life, as well as longevity. 

The population of Ukraine is 40% rural. Limited infrastructure for di- 
agnoses as well as communication between patients, village health care 
providers (HCPs) and rural hospital HCPs presents barriers to communi- 
cation. This presentation will discuss pilot initiatives of WFUMA that 
intend to help network physicians, to raise awareness of current events in 
health care and to improve access to health care in the rural areas of 
Ukraine. In these ways, WFUMA aims to help physicians in Ukraine op- 
timize health care efforts in their own communities based upon shared 
experience. 

Dr. Horbowyj is a member of the WFUMA Executive Board. After un- 
dergraduate work in Chemistry, Dr. Horbowyj completed graduate stud- 
ies in Chemical Engineering as well as studies in Medicine at Drexel Uni- 
versity (Philadelphia, PA), residency in General Surgery at the Guthrie 
Clinic (Sayre, PA) and fellowship in Critical Care Surgery at the Univer- 
sity of New Jersey School of Medicine and Dentistry (Camden, NJ). 


Fort Henry. 

On Jan. 12,2009, the Shevchenko 
Foundation Board of Directors ap- 
pointed Orest Kruhlak chair of the 
Fund Advisory Council. Kruhlak be- 
gan his public service career in Ot- 
tawa as a special studies officer and 
special assistant to the Commis- 
sioner of Official Languages. He 
then moved to the Department of the 
Secretary of State where he held 
different positions, including Direc- 
tor of Multicultural Programs in Ot- 
tawa, Regional Director for the Pa- 
cific Region and Yukon Region for 
the Department of Secretary of 
State- Multiculturalism and Citizen- 
ship Canada. With the creation of the 
Department of Canadian Heritage in 
1993 he was appointed Regional Ex- 
ecutive Director for the Pacific Ве- 
gion He retired from the federal pub- 
lic service in 2001. 


Obama urged to oppose ¥ 


Georgia, Ukraine NATO bids 


President Barack Obama should stop encouraging Georgia and Ukraine’s 
bids to jon NATO in order to improve relations with Moscow, a biparti- 
san commission recommended in a report March 16, reports Agence France 
Presse. 

Led by former senators Gary Hart, a Democrat, and Chuck Hagel, a 
Republican, the commission made 19 recommendations, taking aim at 
NATO’s eastward expansion, a sore point in US relations with Moscow 
during the previous administration. 

“Accept that neither Ukraine nor Georgia is ready for NATO member- 
ship and work closely with US allies to develop options other than NATO 
membership to demonstrate a commitment to their sovereignty,” it said. 

“A special relationship with NATO short of membership could serve 
the same function as membership, and would be a useful way to ensure 
that those Ukrainians and Georgians seeking to join NATO do not be- 
come discouraged,” it said. 

While arguing that it was necessary to resist Russian efforts to re-estab- 
lish the sphere of influence of the former Soviet Union, the report urged 
the administration to “take a new look at missile-defense deployments і in 
Poland and the Czech Republic. і 

It called for "а genuine effort to develop a cooperative approach to tte 
shared threat from Iranian or other missiles.” 

On economic matters, the report recommends that Washington facili- 
tate Russia’s admission to the World Trade Organization, and quickly re- 
voke the Jackson-Vanik amendment, a Cold War measure that has placed | 
limits on trade with Russia since 1974. 

The report was presented to Obama’s national security adviser, Jim 
Jones, and the Vice President Joe Biden, Hagel said at a news conference. 

Hagel and Hart were received the previous week by Russian President 
Dmitri Medvedev. 


Shevchenko Prize awarded to five Ukrainian artists 

(RFE/RL)— Ukrainian President Viktor Yushchenko on March 10 pre- 
sented the Shevchenko Prize to five Ukrainian artists, RFE/RL’s Ukrai- 
nian Service reports. 

Recipients were actress Larysa Kadyroya, poet Pavlo Himyk, artist 
Viktor Honcharoy, folk artist Viktor Nakonechny, and historian Volodymyr 
Melnychenko. 

One of the country’s highest cultural awards, it includes a renumeration 
of 160,000 hryvnia ($19,000). ж 

Established in 1961, it honors achievement in literature, fine art, music, 
theater, cinematography, architecture, performance, and journalism. 

Previously, the Shevchenko Prize was routinely awarded to commu- 
nists, and friends or spouses of committee members. 

This year, the awards committee decided not to award artists 1 - 
ries whete works did not meet the criteria. |" (717. зх 

The award is named after Taras Shevchenko, the famous 1 9th-century 
Ukzainian poet and artist. 


MacEwan 


FACULTY OF HEALTH- AND COMMUNIPY-STUDEES - 


VISITING SCHOLAR LECTURE SERIES | 


Tuesdit March 31, 2009 @ 3pm 
Kule Lecture Theatre, 9-323 

MacEwan’s City Centre Campus 

Robbins Health Learning Centre (10900-104 Avenue) 
Edmonton 
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СБУ просить уряд передати 


документи щодо «спірного» газу 


(Радіо Свобода)- -Служба безпеки просить Кабінет Міністрів надати 
документи стосовно розмитнення 11 мільярдів кубометрів спірного 
газу і договорів, на підставі яких здійснювалася ця операція, в рамках 
розслідування кримінальної справи щодо НАК «Нафтогаз України». 

Про це повідомив перший заступник глави СБУ Валерій Хорош- 
ковський, 11 березня. 

«Ми вже там (у Кабінеті Міністрів) були, залишили повідомлення 
проте, що ми маємо отримати ці документи під розписку. Далі ми 
подивимося, як виконуватимуться наші доручення», - зазначив 
Хорошковський. 

Державна митна служба здійснила митне оформлення 11 мільярдів 
кубометрів газу, щодо яких виникла суперечка між «РосУкрЕнерго» 
й «Нафтогазом України», на ім'я «Нафтогазу». 

5 березня СБУ проводила в офісі «Нафтогазу» обшук у рамках 
розслідування кримінальної справи за фактом заволодіння посадовими 
особами компанії 6,3 мільярда кубів транзитного газу. 

Тим часом народний депутат від БЮТ Володимир Пилипенко 
підтверджує, що направив звернення до Державної митної служби 
щодо огляду в аеропорту Бориспіль багажу першого заступника голови 
Служби безпеки Валерія Хорошковського. 

За його словами, він мав інформацію про те, що Хорошковський у 
багажі мав документи, що «підтверджують його причетність до наміру 
крадіжки 11 мільярдів кубів газу в України». 

Депутат зауважив, що митна служба проводила обшук виключно в 
межах своїх повноважень. 

Водночас Хорошковський назвав «провокацією» перевірку його 
особистих речей на митниці в аеропорту Бориспіль після того, як він 
учора повернувся з відпочинку зі Швейцарії. 

«На мій погляд, вчора відбулася абсолютна провокація. Мені відомий 
замовник. Головний замовник - у Кабінеті Міністрів», - сказав перший 
заступник голови СБУ. 

У прес-службі Державної митної служби сьогодні повідомили, що 
«вибірковий огляд речей» Хорошковського провели «в рамках 
оперативних дій за сигналом від народного депутата», який звернувся 
до Бориспільської митниці з інформацією, що представник СБУ, 
повертаючись в Україну, може мати при собі предмети, наверецені до 
переміщення через митний кордон. 


Якя можу 
Вам допомогти? 


, Thomas А. Lukaszuk, МІ / 
BEdmonion’ Castle Downs: " 
Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 
Edmonton, АВ Т5Х 5М8 
Phone 780-41 4-0705 Fax 780-414-0707 


edmonton.castledowns @assembly.ab.ca 
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LAWYERS АДВОКАТИ 


BRODA LAW 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


lhor Broda 
13723 - 93 Street, Edmonton, AB T5E 5V6 
Ph.: 780-456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: 403-640-1199 


DENTISTS DENTURISTS 
WEHBTUCTUY ДЕНТУРИСТИ 


HOLYK’'S 


DENTURE CLINIC LTD. 


Frank A. Holyk - Denturist 
Katherine M. Holyk - Denturist 


12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Ph: 780-477-3674 


Dr. C. Fialka-Eshenko 


#110, 10910 - 105 Avenue 
Edmonton, AB T5H.0L3 


For appointments please call: 
780-420-1510 


Говоримо по-українському 
MASSAGE 
YURIY TEREKHOVSKYY 


Registered Massage Therapist / Medical Doctor (Ukraine) 


Clinical, Sport, Relaxation Massage « Deep Tissue « Professional Touch 


780.756.4443 + 780.709.3655 


I 
Ae yuriyter@yahoo.ca 


по українськи 


Ірина Штогрін, Радіо Свобода 

Київ - Унікальні документи 
Карпатської України представили 
у Києві Інститут національної 
пам'яті та архів Служби безпеки 
України, 13 березня. Серед них 
статут Організації народної обо-- 
рони «Карпатська Січ», резолю- 
ція народного віча у Хусті про 
створення «територіальної армії» 
1 Маніфест до народу Прикарпат- 
тя. Це дивом збережена частина 
знищеного ще у 1939 році архіву 
Карпатської України. А ще наразі 
проводяться розкопки на Верець- 
кому перевалі, де, за різними дже-- 
релами, було розстріляно 500 чи 
и 600 карпатських січовиків. 

Інтелігентне товариство, краси-- 
ва ідея, розірваний між різними 
державами народ... Поєднання 
цих трьох складових 1 народило у 
30-х роках ХХ століття спочатку 
автономну (у складі Чехословач- 
чини) Підкарпатську Русь, а потім 
незалежну Карпатську Україну. 

І хоч ця автономія проіснувала 
лише від жовтня 1938 до березня 
1939 року, а від проголошення 
незалежної держави до її загибелі 
пройшли лише лічені дні, в історії 
залишився символ прагнення 
українців до соборності та дер- 
жавності. 

Це засвідчують І віднайдені вці- 
лілі унікальні документи з архіву 
Карпатської України. 

Серед них Маніфест від 10 лис-- 
топада 1938 року, оригінали офі- 
ційних видань уряду Карпатської 
України, резолюція народного 
віча в Хусті про створення «тери- 
торіальної армії», список канди-- 
датів до парламенту від Українсь- 
кого національного об'єднання, 
документи дипломатичної місії, 
сформованої для переговорів з 
Угорщиною, невідоме досі фото 
Президента Карпатської України 
Августина Волошина i текст про-- 
голошення єдності з українським 
народом. 

- «Наша земля стає вільною неза- 
лежною та проголошує перед ці- 
лим світом, що вона була, є і хоче 
бути українською», - пролунало 
15 березня 1939 року на першому 
засіданні Сойму Карпатської 
України. 

Але ці слова виголосили тоді, 
коли проти Карпатської України 
вже розпочалася агресія угорсь- 
ких військ. 

Угорщина не відмовилася від 
своїх претензій на всю територію 
Закарпаття і ще 14 березня напала 
на Карпатську Україну. 

На Красному Полі відбулася 
героїчна битва січовиків з pery— 
лярними угорськими військами, 
але сили були нерівними. 

Особливий інтерес для дослід- 


ників складають документи 


збройного формування Карпатсь- 
кої України - Організації народної 
оборони «Карпатська Січ». 
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Карпатська Україна. 70 років 


Останки розстріляних вояків Карпатської Січі на Верецькому 
перевалі. Розкопки. 


Архів організації був знищений 
самими січовиками після нападу 
угорської армії, щоб запобігти 
репресіям проти учасників 
збройного формування. 

Як розповів директор Департа-- 
менту архівного забезпечення 
СБУ, заступник голови Інституту 
національної пам'яті Володимир 
В'ятрович, документи віднайшли 
у кількох кримінальних та аген-- 
турних справах в архіві обласного 
управління СБУ у Закарпатській 
області. 

Це накази Карпатської Січі з 
печаткою за підписом Головного 
команданта Дмитра Климпуша; 
Статут організації; програми HaB— 
чання та матеріали лекцій для 
січовиків; листівка «Жінки 
Карпатської України»; «Інструк- 
ція для трьохтижневого інструк-- 
торського курсу від 1 лютого до 
22 лютого1939 р.» для Жіночих 
відділів Карпатської Січі, видана 
референтурою відділів Жіночої 
Січі 18.01.1939 року. 

«На жаль, не всі документи дій-- 
шли до нас у цілісному вигляді. 
Кілька документів Карпатської 
Січі представлені лише фрагмен-- 
тами, що свідчило про те, що ці 
папери конфісковували в момент 
їхнього знищення. Ще частина 
документів була цілковито зни- 
щена чекістами після їхнього BU— 
лучення, але були зроблені описи 
цих документів», — розповів Воло- 
димир В'ятрович. 

Наприклад, у виписці із наказу 
генерального штабу Ne25 від 
06.02.1939 р. йдеться про присво- 
єння інструкторові Борису Щуці 
(Романові Шухевичу, майбут- 
ньому Головному командирові 
УПА) звання чотаря. 

Історія Карпатської України 
закінчилася розстрілом поло- 
нених січовиків на Верецькому 
перевалі. Тоді це став кордон між 
Угорщиною і Польщею, а тепер це 
межа між Львівською та Закар- 
патською областями. 


Частина січовиків після нерів - 
них боїв із угорською армією по-- 
трапила в полон. За різними дже- 
релами, мова йде про 400 або й 
1000 осіб. 

Полонених 17 березня передали 
польській прикордонній службі. 
Їх два дні протримали у казармах 
і після наказу вищого керівництва 
розстріляли. 

Очевидці кажуть, що їх виво- 
дили невеликими групами у різні 
місця 1 розстрілювали, Називають 
цифру у 200-600 убитих. Роз- 
стріли проводилися і на польській, 
і Ha угорській території. Тіла 
залишили лежати просто неба. 

Тоді місцевий священик отець 
Дмитро Ревицький організував 
групу людей, які обстежили міс-- 
цевість, знайшли розстріляних, а 
потім їх захоронили. 

За радянських часів згадувати 
про це було заборонено, i багато 
інформації зникло разом із смер- 
тю очевидців. 

Довгий час ці факти взагалі 
заперечувалися. 

Ane на виконання указу Прези- 
дента України минулого року роз-- 
почалися дослідження. Їх прово-- 
дить Державна міжвідомча KOMI— 
сія у справах увічнення пам'яті 
жертв війни та політичних pempe— 
сій разом із Львівським комуналь - 
ним підприємством «Доля». 

Відповідальний секретар комісії 
Святослав Шеремет розповів, що 
наразі проведено перший етап 
досліджень. Було опитано літніх 
місцевих жителів, і одна жінка 
вказала місце поховання. 

Розкопки підтвердили, що це 
могила десяти вояків Карпатської 
Січі. Тіла січовиків ексгумовані. 
Ще є кілька місць, де намічено 
проводити розкопки у травні. 

На державному рівні вже 
ухвалено рішення спорудити на 
Верецькому перевалі меморіаль- 
ний комплекс пам'яті «Карпат- 
ської Січі». 


Щодо кандидатури нового глави МЗС 
потрібні консультації — Литвин 


(Радіо Свобода)  -Толова Верховної Ради України 
Володимир Литвин виступає за проведення KOH— 
сультацій між керівництвом країни та лідерами 
парламентських фракцій щодо кандидатури на 
посаду міністра закордонних справ. 

«Я вважаю, що для того, щоб рішення приймалися 
в позитивному вимірі, треба проводити відповідні 
консультації», - сказав Литвин, 9 березня. 

При цьому спікер висловив переконання, що на 
посаду міністра закордонних справ потрібно підби-- 
рати тих людей, які будуть здатні проводити розумну 


зовнішню політику. 


Крім того, наголосив він, на сьогодні потрібно да-- 
ти відповідь на запитання, чи є у нас зовнішня по- 
літика, і наскільки вона відповідає запитам, потре-- 


донних справ. 


бам, інтересам України та українського суспільства. 

«Я думаю, що на це запитання відповідь буде 
абсолютно негативна. А тих, хто буде активно вис-- 
тупати з опонуванням, я хочу запитати, хто до нас 
із світових лідерів за останній час в Україну приїж - 
джав, і на якому рівні приймали Україну і її пред- 
ставників в світі», - сказав спікер. 

Литвин також зауважив, що поки він не мав 
жодних переговорів з Президентом України Вік- 
тором Ющенком щодо кандидатури міністра закор-- 


«Я переконаний, що Верховна Рада України має 


приймати адекватні рішення. Право Президента 
подати кандидатуру, а обов'язок парламенту - прий-- 
няти відповідне рішення», - додав він. 
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Retired doctor є 


$1 million to UCU 


Dr. Maria Fischer-Slysh becomes UCU’s biggest individual Canadian donor 


By Petro Didula 

Dr. Maria Fischer-Slysh, a retired 
pediatrician now living in Toronto, 
has given $1 million to the Ukrai- 
nian Catholic Education Foundation 
(UCEF) to be used for the develop- 
ment of the Ukrainian Catholic Uni- 
versity (UCU) in Lviv, Ukraine, 
making her the University’s largest 
individual Canadian donor. 

Dr. Fischer-Slysh is already well 
known in Ukraine and the Diaspora 
for her charitable giving. As was her 
late husband, the late Dr. Rudolph 
Fischer, she is especially devoted to 
the development of Ukrainian edu- 
cational institutions, particularly as 
they support the revival of Ukrai- 
nian culture and spirituality. 

“Dr. Maria Fischer-Slysh is one 
of those people who ‘live Ukraine,’ 
who have totally dedicated them- 
selves to all matters Ukrainian,” said 
Fr. Borys Gudziak, Rector of UCU. 
His family has been. close to the 
Fisher-Slyshes since he was a boy. 

Their philanthropic activities have 
included: establishing a scholarship 
fund at the Foundation of the Ukrai- 
nian Free University; decade-long 
support for an annual contest to en- 
courage the use of the Ukrainian lan- 
guage among the children of 
Crimea, called “We are your chil- 
dren, Ukraine”; donating $100,000 
toward the publication of the Ency- 
clopedia of Ukraine, a project of the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Sttidiés: aiid’ $5,000 to publish я 
book about the Holodomor, Under 
a Black Brand (Pid Chornym 
Tavrom). 

Her gift to the Ukrainian Catho- 
lic University, however, has the dis- 
tinction of making Dr. Fischer-Slysh 
the largest individual Canadian do- 
nor to the Lviv-based University. 

Asked why she gave so gener- 
ously to UCU, she replied, “From 
childhood my parents raised me in 
a very religious spirit. Father and 
mother were very devout. Every day 
before work, my father went to Lit- 
urgy. So I thought it my duty to help 
the Ukrainian Catholic University. 
The task of this institution is to form 
good priests, conscious Ukrainian 
patriots, professionals who are hon- 
est, hard-working, and dedicated to 
the church and the people. Without 
such dedication and an appropriate 
upbringing, Ukraine will not 
achieve anything. Thank God that 
in Ukraine, though they lived 
through Bolshevism, people are not 
as degraded as [people] here are by 
atheism and indifference. People 
there, particularly in Halychyna, are 
very religious.” 

Dr. Fischer-Slysh’s personal 
friendship with the family of Fr. 
Borys Gudziak also played a role in 
her decision. “My husband and I 
knew the Gudziaks very well...from 
annual conventions of the Ukrainian 
Medical Association. [Father Borys’ 
father and Dr. Rudolph Fischer- 
Slysh were medical doctors.] I of- 
ten visited Ukraine, Lviv. During 
these visits I heard about UCU,” ге- 
called Dr. Fischer-Slysh. 

“Being a Ukrainian Catholic, 
knowing the traditions of Metropoli- 
tan Sheptytsky and Patriarch Josyf 
[Slipyj], and being herself a highly- 
qualified professional, she under- 
stands that the future of Ukraine is 
connected with quality education 
and ethical and moral upbringing,” 


Left to Right: Olha Zarichynska, Ukrainian Catholic University (UCU) 
Development office; Dr. Maria Fischer-Slysh; Fr. Borys Gudziak, Rector 
of UCU at a meeting in, Toronto in November, 2008 


said Father Borys from his office at 
UCU. “She is very disturbed by cor- 
ruption in Ukrainian politics and 
economics. As an active participant 
in various Civic organizations, in 
particular the Ukrainian Medical As- 
sociation of North America, she un- 
derstands that initiatives like UCU, 
which Patriarch Josyf founded in 
Rome with the help of her genera- 
tion, need substantial support. And 
the many years of her acquaintance 
with the idea of UCU, with those ef- 
forts of Patriarch Josyf, which laid 
the foundation for the development 
of the University in the now inde- 
pendent Ukraine, were, in my opin- 
ion, the grounding of her under- 
standing of this project. For those 
who recall the role of the Theologi- 
cal Academy in Lviv up to [World 
War II], who saw how Patriarch 
Josyf made every effort to develop 
UCU in Rome, regardless of the fact 
that at that time only about 200 
Ukrainians lived in the whole of 
Italy, [for them] it was natural to 
believe that for the future of the 
Church, youth, and scholarship in 
Ukraine, the Ukrainian Catholic 
University is very important.” 

Among her affiliations, Dr. 
Fischer-Slysh is a long-time mem- 
ber of the Board of Directors of the 
Ukrainian Medical Association of 
North America (UMANA) in Chi- 
cago; head of the Friends of the Aca- 
demic Gymnasium in the Diaspora; 
a member of the board of the Cana- 
dian Society of Friends of Ukraine; 
and also holds memberships in the 
Shevchenko Scientific Society and 
the League of Ukrainian Philanthro- 
pists in Kyiv. 

She was born in 1922 in 
Kolomyia, Ivano-Frankivsk Region, 
to Dr. Adolph and Olha Slysh. Until 
World War II, she lived with her 
parents in Lviv, where she studied 
at the Academic Gymnasium. After 


the Bolsheviks invaded in 1939, her 
family ended up on the list of “en- 
emies of the people” and left Lviv, 
travelling to Belz and then Chelm. 
Later they made their way well be- 
yond the Soviet orb and settled in 
Munich, where she graduated from 
the Medical Faculty of Ludwig 
Maximilian University. In 1950’she 
received an М.Ю. and emigrated 
with her family to the United States, 
where she was involved in private 
practice treating children in 
Kankakee, Illinois. In 1959, she 
married Dr. Rudolph Fischer, a fel- 
low immigrant. He was born in 1912 
in Straubing, Bavaria, and finished 
his medical studies at Berlin’s 
Humboldt University after serving 
as a doctor with the Wehrmacht on 
the western and eastern fronts. Dr. 
Fischer died in 1982. 

Dr. Fischer-Slysh’s gift to UCU 
will be used to endow two depart- 
ments in the Faculty of Philosophy 
and Theology, help build a confer- 
ence hall, and offset UCU’s general 
operating expenses. 

Further information about UCU 
(in English and Ukrainian) is avail- 
able on the University’s website at 
www.ucu.edu.ua. Readers may also 
contact the Ukrainian Catholic Edu- 
cation Foundation (UCEF), which 
supports UCU through various 
scholarships, programs and endow- 
ments. UCEF in Canada may be 
contacted in writing at 263 Bering 
Ave. Toronto, ON M8Z ЗА5; by 
phoning (416) 239-2495; e-mailing 
ucef@ucef.ca; or browsing its 
website, www.ucef.ca. The phone 
number of UCEF in the U.S.A. is 
(773) 235-8462; website: 
www.ucef.org. 


Petro Didula serves as press 
attaché at the Ukrainian Catholic 
University and is the former editor 
of Patriarchate. 


ives ї Roman Platon Roshak 


(August 19, 1916 - March 1, 2009) 


Born in the village of Protesy, 
Ukraine, Roman was the son of 
Ivan, a priest, and Maria, heiress to 
an old family. 

He was predeceased by his broth- 
ers, Alexander and Bohdan; his fa- 
ther Ivan, his mother, Maria, and his 
ex-wife, Iryna. He is survived by his 
son, John (Diana Gibbons) and his 
granddaughter, Natalka (Eli Moore). 

Roman’s early years were spent 
in the village, followed by a move 
to Lviv for high school and the Uni- 
versity of Lviv, studying law and ar- 
chaeology. He married Iryna Lubow 
Stecyk in 1940; the wars in Europe 
and Ukraine interrupted their edu- 
cation plans and it was not until the 
60’s that Roman completed his de- 
gree in this country, his Master’s at 
the age of 75 at the Ukrainian Free 
University in Germany, and, in his 
80s, returned to the University of 
І міу as a lecturer. 

From his youth and throughout his 
life in Europe and Canada, Roman 
was a strong advocate of Ukrainian 
independence and was active in the 
Ukrainian National Organization, 
the scouting movement, the Ukrai- 
nian Underground Army, and anum- 
ber of other groups. In Canada, Ro- 
man continued to be active in the 
Church and various organizations, 
including a period of nearly full- 
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time involvement with the Ukrai- 
nian Catholic Brotherhood of 
Canada. 

Highlights in Roman’s life were 
the ability to return to a free Ukraine, 
the calls he received from Indepen- 
dence Square in Kyiv in December 
2004, and his selection to be one of 
the representatives of his commu- || 
nity greeting Pope John Paul II on 
his historic visit to Canada after the 
lifting of decades of Soviet suppres- 
sion of the Church in Ukraine. 

Roman continued to live indepen- 
dently until a week before his death, 
when he was hospitalized for a mi- 
nor condition. He passed away un- 
expectedly in his sleep. 

His Divine Liturgy was conducted 
on Saturday, March 14 at 10:00.a.m. 
at St. George Ukrainian’ Catholic 
Church, 11305 =95A Street. Friends 
who wish to mark his life and pass- 
ing are invited to contribute in his—~- 
memory to the Ukrainian Catholic 
Brotherhood of Canada, 201-9645 
-108 Ave NW, Edmonton)/AB TSH 
1A3 гопунузяОП BGOPY 
То" зепа sccondolencesy “Visit 
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що список хабарників 
Зваричем не 
обмежиться 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Львів - Один із резонансних скандалів минулого року щодо екс- 
голови Львівського апеляційного адміністративного суду Ігоря 
Зварича сьогодні знову тема Nel. Працівники СБУ учора близько 21 
години затримали екс-суддю у львівському помешканні, де він 
переховувався. Сьогодні Ігоря Зварича вже допитували слідчі 
Генпрокуратури в Києві. Водночас у Львові сподіваються, що список 
хабарників і корупціонерів не обмежиться тільки одним представником 
Феміди. 

Представники різних силових структур протягом трьох місяців, 
відколи екс-суддя переховувся від слідства, вважали що Ігор Зварич 
перебуває на території України, на Львівщині. А дехто робив 
припущення, що його може не бути в живих. 

Ігоря Зварича арештували у помешканні, де проживає його теща, 
неподалік центральної частини Львова. У цій квартирі у грудні 
проводився обшук. 

Цього разу, після отримання оперативної інформації, правоохоронці 
імітували пожежу 1 за допомогою підйомника проникли у помешкання. 
Як свідчать очевидці, Ігор Зварич втікав від бійців «Альфи», намагався 
через мансарду вилізти на дах, але був затриманий. 

"Торік 2 грудня Генпрокуратура порушила кримінальну справу проти 
Ігоря Зварича за хабарництво в особливо великих розмірах. Під час 
обшуків на місці його праці у Львівському Апеляційному 
адміністративному суді і в його квартирі силовики вилучили | мільйон 
доларів США i 2 мільйони гривень. 

Тоді ж у грудні на прес-конференції Ігор Зварич повідомив, що 
позичив гроші в адвоката Володимира Косенка, мовляв на будівництво 
будинку. До слова, нещодавно, генерал-майор СБУ Анатолій Матіос 
назвав прес- конференцію Зваричанайвдалішою IEEE FED 60 
це додало великого резонансу справі. 

12 грудня 2008 року Ігор Зварич втік зі шпиталю, за підтвердженням 
джерел, йому допомогли покинути лікарню без жодних перепон. 

А з 15 грудня екс-суддя перебував у розшуку. Верховна Рада дала 
дозвіл на його затримання та арешт. 

Затриманий і адвокат Зварича Володимир Косенко. За словами 
Міністра Юрія Луценка, до нього є чимало запитань як у справі 
Зварича, так і вбитого екс-голови Львівської ОДА, підприємця 
Степана Сенчука. Ворлодимир Косенко працював у Сенчука 
адвокатом і саме того трагічного дня 29 листопада 2005 року їхав до 
нього на зустріч. 

Слідчі Генпрокуратури побоюються за життя Ігоря Зварича, 
оскільки він може назвати чимало прізвищ впливових людей, і не лише 
зі Львова, але й Києва. До слова, обшуки були проведені у 
помешканнях 6 суддів і до них теж слідчі мають запитання. 

Народний депутат від Львівщини Володимир В'язівський зазначає, 
що Ігор Зварич дуже важливий, свідок. ; «У- цій, справі так багато 
фігурують відомих людей, які навіть сидять у парламенті під різними 
прапорцями, що вони старатимуться цю справу затягнути», — каже 
він. У 

Парламентар Андрій Парубій вважає, що справа Зварича є початком 
очищення судової системи загалом. «Сподіваюсь, що правосуддя дасть 
максимально відверту відповідь. Це дуже резонансна справа. 
Суспільний резонанс буде стимулом до розкриття справи, щоб були 
покарані не лише Зварич, а усі, хто фігурує на відзнятих відео», — 
наголошує парламентар. | 

~A колишній голова Львівської облради Михайло Сендак каже, що 

хоче вірити, що справа Зварича таки дійде до суду, хоча українські 
реалії інші. «Є чимало незрозумілого у ній (справі), як мені, так і 
громаді. Є люди, які не хочуть, щоб справа була завершена», — 
зауважив Михайло Сендак. 

Однак львів'яни уже були свідками не одного резонансного скандалу, 
як серед податківців, так і митників. Згодом фігуранти цих скандалів 
опинились на високих посадах у столиці. 


СБУ заперечила 
«причетність» Тимошенко 


до держзради 


(Радіо Свобода)- -Служба безпеки України не веде жодної 
кримінальної справи щодо державної зради Прем'єр-міністра Юлії 
Тимошенко. Про це заявив, виступаючи в парламенті 17 березня, голова 
СБУ Валентин Наливайченко. 

За його словами, «немає жодних об'єктивних підстав говорити 
навіть про це». 

«Ми перевірили звернення Секретаріату Президента щодо можливої 
державної зради Тимошенко..., робили запити в іноземні спецслужби. 
Ніяких підтверджень або доказів щодо державної зради не виявлено. 
Твердження спростовані», — сказав Наливайченко. 

Минулого року заступник голови Секретаріату Президента Андрій 
Кислинський заявив, що Секретаріат передасть до правоохоронних 
органів для докладного вивчення матеріали за ознаками державної 
зради та політичної корупції в діях Прем'єра Юлії Тимошенко. 
Голова а уряду такі РеРнуєрчення відкидала та називала амабсуріиними». 


Дагмара Турчин-Дувірак 
Чергова доповідь НТШ в Торон-- 
то, що відбулася 20-го лютого у 
приміщенні галереї КУМФу, була 
присвячена памяті визначного 
хіміка-науковця та винахідника, 
довгорічного голови НТШ Канади 
та Президента Світової Ради 
Наукових Товариств ім. Шевченка 
д-ра Володимира Мацькова. 
Завдяки фонду, встановленому 
родиною вченого по його смерті 
(2001), це вже восьма доповідь в 
ділянці стислих наук, що дає мож- 
ливість усвідомити внесок Укра- 
їни у розвиток сучасної техно- 
логії. Доповідач - професор- 
емеритус Університету Манітоби 
Остап Гавалешка, спеціаліст у 
галузі індустрійної інжинерії, за 
наукові досягнення та невтомну 
суспільну працю був нагород- 
жений численними медалями та 
орденами як в Канаді так і в Укра- 
тні. Темою своєї доповіді він обрав 
те, що найбільш близьке його 
серцю - авіацію. А оскільки, як 
зазначив доповідач, найкращі 
літаки творив Олег Антонов, тож, 
зрозуміло, що власне його твор- 
чість і стала предметом його 
особливої уваги. На початку 
проф. Гавалешка нагадав всім 
присутнім про такі важливі досяг-- 
нення української науки, як пер- 
ший електронний компютер у 
континентальній Європі, створе-- 
ний в Київському Інституті Кі- 
бернетики, першу атомну реакцію 
у знову ж таки континентальній 
Європі, досягнуту в Харкові, одну 
з найбільших ракетних фабрик у 
світі, що збудована в Дніпропет-- 
ровську, перший супутник-сате-- 
літ, що вийшов на орбіту землі 
завдяки втіленню ідей українця 
Сергія Корольова. Творчість aBia— 
конструктора Олега Антонова, що 
збагатив сітову авіацію чудовими 
літаками, належить до найвищих 
здобутків української інженерної 
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У Львові сподіваються, | Олег Антонов і внесок України 
у розвиток світової авіації 


Д-р Остап Гавалешка 


з деталями життєвого шляху Ан-- 
тонова, доповідач підкреслив, що 
хоча за походженням та місцем 
народження Антонов є росіянин, 
творчість його розквітла саме піс-- 
ля перенесення у повоєнні роки 
його конструкторського бюро до 
Києва, а, отже, він з повним пра- 
вом може вважатися українським 
творцем літаків (так само, як po— 
сіяни вважають російським пись -- 
менником Миколу Гоголя, а аме-- 
риканці пишаються досягненнями 
інженера Сікорського). Під ук- 
раїнським сонцем народилася сла-- 
ветна родина АН-ів, з яких пер- 
ший, невибагливий 1 напрочуд 
витривалий літак АН-2, ("Куку- 
рудзяник/), злетів в небо 6-ro Be— 
ресня 1949 року. За час своєї ба- 
гаторічної невтомної праці (Ан- 
тонов помер 1984 р.), блискучий 
авіаконструктор створив десятки 
моделей. Кращі з них стали най- 
досконалішими літаками їхньої 
доби. АН-22, "Антей", вважався 
найбільшим літаком в 70-тих 
роках; АН-124, "Руслан, був най-- 
більшим літаком 80-х; нарешті, 
сьогодні АН-225, "Мрія", залиша- 
ється найбільшим літаком у світі 


- йому поступаються такі гіганти 
як Airbus А-380 та Boeing 747- 
400. "Мрія" встановила світовий 
рекорд, перенісши за один політ 
135.2 тонни вантажу. Як конс- 
труктор-новатор, Антонов впер-- 
ше запровадив у авіабудівництво 
композиційні матеріали, моно- 
літні конструкції, точкове зварю-- 
вання на клеєвій основі; він також 
придумав "широко-фюзеляжні 
літаки" (AH-8), які тепер копію- 
ють інші світові компанії. Мабуть, 
найбільше враження на слухачів 
справили численні фотографії 
літаків Антонова, які надзвичайно 
промовисто підкріплювали тези 
доповідача. За своє життя проф. 
Гавалешка зібрав фантастичну 
колекцію - не лише фотографій, 
але і моделей українських ракет і 
літаків. Більшість з цих моделей 
зробили для нього визначні yKpa— 
їнські інженери Українського Ha— 
уково-Технічного Центру, який О. 
Гавалешка створив на підтримку 
українських науковців та який він 
очолював у 1994-98 рр. Так noc— 
тала унікальна колекція: її не один 
раз було виставлено для огляду в 
Манітобі, а ми, торонтонці, були б 
щасливі, щоб оглянути її тут, в 
Онтаріо. Чудові знимки літаків 
Антонова, особливо гіганта 
"Мрії", переконливо довели думку 
доповідача: талановиті витвори 
інженерії не лише витривалі, 
надійні та функціональні, — вони 
красиві, так само як і шедеври 
мистецтва. 

Пристрасна та ентузіастична 
доповідь професора О. Гавалешки 
надзвичайно заїмпонувала. чис-- 
ленним слухачам, що перепов-- 
нили залу галереї KY МФу. Особ- 
ливо зараз, в непевні і нелегкі часи 
українського сучасного політич-- 
но-суспільного життя, усвідом- 
лення значних здобутків України 
в ділянці науки та техніки вселяє 
надію та віру у її майбутнє. 


думки. Ознайомлюючи присутніх. 


Британський депутат: Британія — 
приятель 1 заступник України перед ЄС 


Олекса Семенченко, Радіо Свобода 

Лондон - Депутат британського парламенту, що 
очолює Міжфракційну групу з проблем України, 
Джон Гроган щойно відвідав Київ. Його запросили 
туди для участі в низці заходів, головним із яких була 
конференція щодо відносин між Європейським 
Союзом та Україною. Після повернення з Києва пан 
Гроган дав інтерв'ю Радіо Свобода. 

Гроган представляв Велику Британію на низці 
заходів у Києві. Одним із них була конференція, що 
її організував польський інститут на тему стосунків 
між Європейським Союзом та Україною. Там він 
ділив платформу з колишнім президентом Польщі 
Лехом Валенсою та віце-прем'єр-міністром України 
Григорієм Немирею. 

На іншій зустрічі обговорювали проблеми лобію-- 
вання в Україні. Це проект щодо громадянського 
суспільства, що у його межах розглядалося, чи 
потрібні в Україні якісь правила, які б регулювали 
лобіювання. А ще пан Гроган виступив на засіданні 
британсько-українського бізнес-клубу. 

Радіо Свобода поцікавилося, якою була британ- 
ська позиція щодо відносин ЄС з Україною, як це 
було представлено у його промові на конференції. 

Британський депутат, зокрема, зазначив: «За 
винятком Польщі, Велика Британія є, можливо, 
найбільшим приятелем і заступником України перед 
Європейським Союзом. Ключовим для України нині 
було б запрошення до членства в ЄС. Але Німеччина 
і Франція нині ставляться до цієї ідеї досить ворожо. 
Якщо ж ти є чиїмось приятелем, то це дає право на 
те, щоб іноді казати часом неприємну правду. Тож 
дещо з того, що я сказав: була думка, що Україні 
було б корисно, якби все-таки з Міжнародним Ba— 
лютним фондом можна було досягти угоди. Британії 
теж було боляче це робити, коли наприкінці 1970-х 


років треба було домовлятися з МІВФ, але ми це 
зробили. Без цього українська грошова одиниця 
може зазнати цілковитого колапсу. А за ним прийде 
страшна бідність. По-друге, я казав, що Україна 
просто мусить забезпечити гідне проведення Чем-- 
піонату Європи з футболу 2012 року. Інакше репу-- 
тація країни буде назавжди зруйнована. По-третє, я 
зазначав, що Україна мусить бути значно aKTHB— 
нішою у пропагандистській війні. Адже із першої 
суперечки з Росією щодо газу кілька років тому 
Україна вийшла зі значно кращою оцінкою 
громадської думки у Європі, ніж це сталося цього 
разу. Частково це тому, що росіяни вклали великі 
кошти в піар-кампанію. Я вважаю, що Україні треба 
вдаватися до послуг молодих, освічених українців, 
які почуваються, як удома, в західних столицях, щоб 
вони захищали там інтереси України. Щоб вони 
частіше виступали у західних ЗМІ. А по-четверте, 
у проблемах із газогоном слід нарешті досягти 
якогось довготермінового розв'язання». 

Гроган також зазначив, що одним із можливих 
вирішень останньої проблеми могла б бути вже 
пропонована в Україні ідея, щоб газотранспортною 
системою України на третину володів Європейський 
Союз, на третину - Україна і на третину - Росія. На 
його думку, це не всім подобається, але потрібна хоч 
якась стабільність 13 цієї проблеми. 

Гроган також сказав, що порівняно з його візитом 
до Києва наприкінці листопада економічний стан 
України значно погіршився, і що цей рік для України 
буде надзвичайно складним. На його думку, розв'я- 
занню цієї проблеми зовсім не сприяють чвари між 
гілками влади в Україні. Він зауважив: «Це вже 
перетворилося на кризу - ця постійна боротьба. Це, 
звичайно, зовсім не допомагає обстоювати інтереси 
України на Заході». na 


Ukrainian Мем5/Українські вісті, Marchi8 - April 1, 2009, 18 березня - 1 квітня, 2009 


Vukojevic strike rewards | Ukraine beats Britain 
for Davis Cup 


Dynamo’s dynamism 


(UEFA)—Ognjen Vukojevic’s 
second-half header, March 12 en- 
sured FC Dynamo Kyiv will take a 
slender lead into the second leg of 
their UEFA Cup Round of 16 tie 
against Ukrainian rivals FC Metalist 
Kharkiv March 18. 

Dynamo, who defeated their op- 
ponents 2-0 in the Premier League 
on March 4, struggled to break down 
their defensive-minded visitors dur- 
ing the first half. That all changed, 
though, when Vukojevic headed in 
Olexandr Aliyev’s right-wing corner 
at the far post nine minutes after the 
interval. The midfielder was booked 
soon after and will miss the second 
leg — as will opponent Seweryn 
Gancarczyk - yet his goal, the first 
Metalist have conceded in seven 
games in the competition, could 
prove decisive. 

That mean defence has held firm 
since the first round second leg on 
Oct. 2, underpinning the visitors’ 
progress in the tournament, and their 
intentions were evident early on with 
Myron Markevich’s charges opting 
to sit back. In the opening 15 min- 
utes, Aliyev twice tried his luck from 
range, but Metalist’s defensive shield 
ensured both of those efforts were 
cleared before they could trouble 
goalkeeper Olexandr Согуаїпоу. 

Metalist’s attacks were rare, but 
they would have taken the lead had 
Serhiy Valyayev not shot over from 
close range after 16 minutes. It was 
all Dynamo for the remainder of the 
half but a packed Metalist rearguard 
ensured there were few clear-cut 
chances, though Carlos Correa al- 
most made the breakthrough eight 
minutes before the break only to pull 
his shot wide of the right-hand post. 

Artem Kravets headed over mo- 
ments before half-time but 
Dynamo’s advances were ultimately 


Above: Artem Milevskiy fends off Metalist’s Seweryn Gancarczyk . Be- 
low: Denys Oliynyk (right) slides in on Dynamo’s Carlos Correa 


rewarded soon after the restart as 
Vukojevic struck. The hosts contin- 
ued to push for a second goal and it 
Aliyev almost delivered it in un- 
likely circumstances when his cor- 
ner forced Goryainoy to save with 
his feet. Goryainov then denied 


Vukojevic but Dynamo’s quest for 
a two-goal cushion almost proved 
costly when, with two minutes re- 
maining, Metalist substitute Marko 
Devic got a sight of goal but 
Stanislav Bogush kept out his 
header. 


Love leads Moscow to home 
victory over Donetsk 


(UEFA)— Vagner Love’s penalty 
five minutes into the second half 
gave PFC CSKA Moskva the edge 
in their UEFA Cup Round of 16 tie 
with FC Shakhtar Donetsk, March 
12. 

Shakhtar dominated early on at 
the Luzhniki Stadium but could not 
find the target, and paid the price 
When Razvan Rat fouled Milos 
Krasic inside the box and Vagner 
Love converted to claim his elev- 
enth goal of this UEFA Cup cam- 


paign. The Ukrainian side will aim 
to turn the tables on their old Soviet 
Supreme League rivals in Donetsk 
a week later. 

The visitors were quickly on the 
attack with Rat forcing a fingertip 
save from Igor Akinfeev with a 
long-range shot in only the fourth 
minute. Fernandinho also tried his 
luck from distance but his effort 
sailed over the crossbar, and the Bra- 
zilian then missed from close range. 
Darijo Sma was next to threaten, 


Aleksei Berezutski (left) is challenged by Shakhtar’s Fernandinho. 


\ 


shooting over before Fernandinho 
was once more found wanting. 
CSKA rarely got a sight of goal 
other than when Yuri Zhirkov, who 
like Dmytro Chygrynskiy will miss 
the second leg after picking up a 
booking in Moscow, headed over on 
28 minutes. Luiz Adriano soon re- 
sumed normal service by going 
close at the opposite end as 
Akinfeev’s goal continued to lead a 
charmed life. 

However, five minutes into the 
second half the 2004/05 UEFA Cup 
winners struck after Ra_ felled 
Krasic. Vagner Love has missed 
nothing in this season’s competition, 
and duly converted from the spot to 
move to within four goals of Jiirgen 
Klinsmann’s competition record of 
15 goals in one campaign. Mircea 
Lucescu’s Shakhtar side sought an 
immediate equaliser, Akinfeev hold- 
ing Mykola Ischenko’s header from 
a comer and Fernandinho nodding 
a Sma free-kick over. Alan Dzagoev 
and Georgi Schennikov both threat- 
ened on the counterattack for 
CSKA, but it was the visitors that 
looked the more likely scorers, the 
busy АКіпієеу denying substitutes 
Willian and Marcelo Moreno as 
CSKA clung on. 


Britain and Ukraine each won one of their reverse singles in Glasgow 
on March 8 to bring their Tennis Davis Cup tie to a close with a 4-1 


victory for Ukraine. 


British number three Josh Goodall could not prevent the hosts falling 


4-0 behind, going down 7-6 (7/3) 6-3 to Ivan Sergeyev. 
But big-serving 21-year-old Chris Eaton spared the Brits a whitewash — 
in Glasgow with a 6-3 4-6 7-6 (7/5) victory over Шуа Marchenko, 


It seemed a sign of things to come when Goodall, ranked over 200 
places higher than Sergeyev, lost his opening service game to the Ukrai- 


nian. 


The Briton hit back to level but he soon found himself a set behind due 


to some erratic forehands in the tie-break. 


Things did not improve in the second, Sergeyev taking a break lead and 
then defending it for the win. 
Eaton on the other hand took an early break himself and then broke 


Marchenko again to take the first set 6-3. 


But the Ukrainian, who beat Goodall in three tie-breaks on March 6, 


broke immediately at the start of the second set. 


Eaton hit straight back but the world number 224 moyed ahead again 


and took the set 6-4 with some solid serving to level the match, 


The third went to a tie-break and it was Eaton who made the decisive. 


— 


break at 5-4 to set up two match points. 


He missed the first but a wayward return from Marchenko, who had 
won their only previous meeting last year, sealed a deserved victory for 
the youngster from Surrey. б 

Ukraine had clinched victory in the tie with the March 7 doubles tri- 
umph of Sergei Bubka and Sergey Stakhovsky over Ross Hutchins and 


Chris Fleming. 


Ukraine announce 


squad to face England 


By Richard Bailey, SkySports 
Andriy Voronin and Andriy Shevchenko have been named in Ukraine’s 
28-man provisional squad ahead of the World Cup qualifier against En- 


gland. 


The two teams meet at Wembley on April | and if England are to pre- 
serve their unbeaten record in Group Six they will have to keep the pair 


quiet. 


to 24. 


Metalist Kharkiv goalkeeper Oleksandr Goryainov and Dynamo Kyiv 
forward Artem Kravets will be hoping to make the final cut in a bid to 


і unmonomod 


make their debuts against Fabio Capello’s side. 


Ukraine are also unbeaten in the group and sit third with seven points 
from three games, five points behind England who have also played a 
game more. 
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ни .лумно? вивногО 
Liverpool Ronin Aon is currently in fine form on loan at 


Bundesliga side Hertha Berlin, helping the club to the top of the table. 
Meanwhile, Shevchenko will play in England for the first time since 

he returned to AC Milan in the summer after a two-year stay at Chelsea. 
National team manager Oleksiy Mikhailichenko has also named two | 

uncapped players in his squad, which will eventually be whittled down 
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Government accedes to 


some demands of IMF | jnde 


(Ukrainian Journal)—The government on March 11 approved a num- 
ber of decisions complying with demands from the International Mon- 
etary Fund in hopes of getting a $1.84 billion installment before the end of 
the month. 

The decisions strengthen the independence of the National Bank of 
Ukraine by removing earlier provisions that had required the NBU to lend 
money directly to the government to finance the budget deficit. 

A yote in Parliament is required to approve budget amendments that 
stop requiring the NBU from purchasing the government’s Treasury bills. 
The government hopes the measures will unlock the IMF lending within 
weeks. 

“There is a great probability that the IMF team will return to Kyiv and 
a decision will be approved to unlock the second installment before the 
end of the month,” Hryhoriy Nemyria, a deputy prime minister, told Chan- 
nel 5 television late On March 11. 

The IMF last month suspended $1.84 billion installment to Ukraine 
within its $12.4 billion rescue package approved last year after the gov- 
ernment had refused to comply with the fund’s major demands. 

The IMF was especially concerned that falling budget revenue had been 
widening budget deficit dramatically, while the government's plans to rely 
on borrowing from the NBU would only make the situation worse. 


= The latest decisions would prevent the government from relying on the 


NBU’s loans, but Prime Minister Yulia Tymoshenko insists that any bud- 
get spending should not be made before April or May. 

Ukraine counts on the IMF lending for avoiding default on foreign debt 
obligations this year and next as credit crunch has been making it difficult 
to borrow from markets worldwide. 

President Viktor Yushchenko, Tymoshenko and National Bank of 
Ukraine Governor Volodymyr Stelmakh met on March 11 to map out strat- 
egy that would allow Ukraine to qualify for the IMF’s installment. 

Yushchenko praised the government for removing provisions that had 
required the NBU to buy Treasury bills, and said the move would also 
remove downward pressure on the hryvnia, the local currency. 

_ “believe this is a great victory and a major compromise,’ Yushchenko 


"said after the meeting. “So, the stability of the Ukrainian hryvnia is пої in 


danger.” 

The hryynia lost about 50% of its value against the U.S. dollar since 
September as falling exports of steel, Ukraine’s main export commodity, 
reduced supply of hard currency to the domestic market. 


Inflation in February falls by 1.4% 


(Ukrainian News Agency)—The Ukrainian Credit-Bank Union asso- 


ciation has registered the fall of inflation in February by 1.4 регсепіаєє 


points to 20.9% year-on-year, the association said. 

The fall of the price growth is linked to the fall of the economic activity 
and enhancement of the fiscal and credit policy. 

At the same time, the experts of the association registered the reduction 
of the goods supply on the domestic market, seasonal price growth for 
foodstuffs, devaluation of the hryvnia exchange rate last year, increase of 


~~ the demand for the foreign currency, and the stimulation of the growth of 


the inflation pressure. 

Speaking about the activity of the financial and credit institutions, the 
fall of the resource basis of the banks affected their credit activity. 

According to the association, the volume of the credit investments in 
February fell by 0.6% to UAH 717.9 billion. 

As Ukrainian News earlier reported, in February, the inflation made up 
1.5%. 

In January-February, the inflation was estimated at 4.4%. 
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NBU to become more 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)— The efforts of Prime Min- 
ister Yulia Tymoshenko’s government to tighten con- 
trol over the banking sector have failed. In order to 
qualify for loans from the IMF, the government has 
had to cancel its orders for the National Bank of Ukraine 
(NBU) to buy government bonds at a nominal price 
from banks. It also had to agree to submit its refinanc- 
ing policies to the cabinet for approval. Furthermore, 
President Viktor Yushchenko’s ally NBU Chairman 
Volodymyr Stelmakh, whom Tymoshenko suspected 
of corruption and wanted to oust, no longer faces dis- 
missal. It is still not clear, however, when Ukraine’s 
ailing economy will receive more money from the IMF. 
Ukraine failed to qualify for the $1.845 billion second 
tranche of the IMF’s $16.4 billion loan, which was ex- 
pected on Feb. 15. 

The IMF recalled its mission from Ky1v in early Feb- 
ruary because of disagreements with Tymoshenko over 
the budget deficit, which the lending institution con- 
sidered too high. The IMF has also been critical of goy- 
ernmental interference in the banking system. The 
IMF’s position coincided with the position of 
Yushchenko, who has been insisting since January on 
revising the overly optimistic 2009 state budget drafted 
by Tymoshenko’s team and has often warned against 
political interference in the banking sector. 

Yushchenko and Tymoshenko managed to set aside 
most of their differences and dispatched a letter of in- 
tent to the ІМЕ on March 2, in which they pledged to 
revise the budget and abstain from printing money to 
cover the deficit. Tymoshenko also agreed not to insist 
on Stelmakh’s dismissal. The Constitutional Court put 
an end to the uncertainty over the status of Stelmakh, 
whom parliament voted to dismiss in January at 
Tymoshenko’s behest. The court ruled that parliament 
could not dismiss the NBU head without the president’s 
consent. 

-The letter fron: Yushchenko and Tymoshenko did not 
convince the IMF, so Tymoshenko had to make further 
concessions at a government meeting on March 11. The 
government agreed to ask parliament to cancel the pro- 
visions in the state budget law that had restricted the 
NBU’s right to decide which banks to refinance and 
with what amounts. The NBU’s obligation to buy goy- 
ernment bonds from banks at a nominal value for which 
it would have to print more money also had to be 
dropped. Parliament passed these measures on March 
17. Unlike most developed Western economies, where 
inflation is low so that printing more money in the cur- 
rent crisis can be beneficial, this would arguably have 
a negative effect on Ukraine, which had an inflation 
rate of more than 22 percent in 2008. 
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pendent from government 


The government also reversed its decision authoriz- 
ing First Deputy Prime Minister Oleksandr Turchynov, 
Tymoshenko’s faithful ally since the 1990s, to advise 
the NBU on refinancing banks. At the same time, the 
World Bank and the IMF were invited to appoint one 
representative each to sit as non-voting members on 
the government council for the recapitalization of ail- 
ing banks. The IMF representative in Ukraine, Max 
Alier, promised that IMF experts would offer the best 
advice, based on the experience of countries that have 
already faced banking crises. 

Yushchenko hailed the government’s concessions as 
“a big victory and a big compromise.” He also said 
that the stability of the national currency was no longer 
under threat. However, the IMF remains noncommit- 
tal about when it might resume disbursing money to 
Ukraine. This is because the IMF and Tymoshenko ap- 
parently continue to see the problem of the budget defi- 
cit differently and also because the opposition, which 
is wary of excessive reliance on the IMF, may block 
further economic changes that comply with the IMF’s 
recommendations. 

The IMF made a major concession by withdrawing 
its demand that the budget deficit be lowered to 1 рег- 
cent from the 3 percent projected by Tymoshenko. At 
the same time, it is feared that if Tymoshenko fails to 
revise the budget, which she is reluctant to do because 
it may affect her social programs aimed at winning votes 
ahead of next year’s presidential election, the real deficit 
could reach 5 percent. 

Oleksandr Shlapak, Yushchenko’s economic adviser, 
said that the IMF insisted that the government should 
stabilize the pension fund and approve a realistic bud- 
get for the heavily indebted Naftohaz Ukrainy, the na- 
tional oil апа gas company. Even adopting these con- 
ditions may not be enough to convince the IMF, which 
still has doubts about Tymoshenko’s state budget, ac- 
cording to Shlapak. 

Increasing the pension age from the current 55 years 
for women and 60 for men has been one of the IMF's 
and World Bank’s main recommendations aimed at pre- 
venting the pension fund deficit from slipping out of 
control. Ukrainian leaders will hardly agree to such an 
unpopular measure ahead of the presidential election. 
Tymoshenko said that the pension age would not be 
increased as long as she remained prime minister. The 
Party of Regions, which controls the largest caucus in 
parliament, also said that it would not agree to increase 
the pension age. 


Romaniuk to.present 
market forecast 


(UkrNews)—Bohdan Romaniuk will present both Calgary and 
Edmonton UCPBA members with his fourth annual market forecast, March 


Will 2009 fare any better than 2008? Or will the global economy slip 
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-from recession into an all-out depression? Many countries are on the verge 


of bankruptcy (and some are already there). International trade has liter- 
ally fallen off a cliff, and the shipping, banking and finance, insurance, 
home-building, auto manufacturing, newspaper publishing, coal mining, 
base metal mining, and commercial real estate industries are all facing 
some of their greatest challenges of the past 80 years. Governments and 
central banks around the world are seeking to re-inflate their economies 
with bailouts, rock-bottom interest rates and monetary injections оп а scale 
never before witnessed. While deflationary pressures still abound, the risk 
of rapid and sustained inflation cannot be dismissed or overlooked. 

What, then, can ordinary investors do to protect and even grow their 
capital during these frightening and extraordinary times? 

Please be sure to place March 26, 2009 on your calendar to hear Bohdan’s 
thoughts on what lies ahead and how to take advantage of the once-in-a- 
lifetime investment opportunities that await 

In Calgary call 403-670-5477 and leave a message by 10am Tuesday, 
March 24 to confirm your attendance. In Edmonton call 780-993-3776, or 
780-488-3693, and leave a message by 10am Tuesday, March 24 to con- 
firm your attendance at the dinner. People arriving just for the 7:30 pro- 
gram need not confirm. 
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Huge turnout for Yarmarok 


(UkrNews)— Yarmarok 2009, the 
Verkhovyna Ukrainian Song and Dance 
Ensemble’s biannual pre-Easter bazaar had 
another remarkable turnout this year, with 
over 1850 people passing through during the 
weekend of March 14 and 15. 

“It was really good this year,” said En- 
semble President Sonia Iszezenko. “We had 
so many people out — and many of them were 
children.” 

Among the features of Yarmarok are the 
stage shows, arts and crafts fair, penny arcade, 
a colouring contest, plus the Thistle Farm 
Petting Zoo. 

These year’s performers included: Charlie 
Sakumchuk, bandura; Rhythms of the Soul; 
Holy Cross Zorianka Ukrainian Dancers; 
Alberta Zirka Ukrainian Performers; 
Verkhovyna School of Ukrainian Dance; St. 
Martin Children’s Strings Society; Camrose 
Veselka Ukrainian Dance Society; Fort 
Saskatchewan Barvinok Ukrainian Dance 
Association; Verkhovyna School of Ukrainian 
Dance; Korynnia Ukrainian Dancers; St. 


Josaphat’s Sadochok; Lamont Veselka Danc- 
ers; Ardrossan Yatran Ukrainian Dancers; St. 
Andrew’s Veernest Ukrainian Dance Pro- 
gram; Dance Alberta and Koperoush. 

Among the Exhibitors were: The Bilingual 
Ukrainian Catholic Parents Society; 
“Bohdan’s Ukrainian Food”; Countryside Pic- 
ture Framing; Discovery Toys; Jewellers 
Donna Shaw/Lucille Ropie; Epicure — Spices 
& herbs; Eunice Semeniuk- Wallace, Pysanky; 
Artist Irene Harasemljuk; “Jim’s Jewelry”; 
Jim Stefaniuk with Birchwood eggs & boxes 
from Ukraine; Kathy Rolheiser with dish 
cloths.; Kathleen Greenfield, knitted items.; 
Marilyn Blacklock with decorations; Market 
Gallery; Author Molly Anne Warring; Nadia 
Bayda, Tupperware; Princess Florence Hand- 
bags; “Ramis Music”; Sally Trefanenko, Por- 
celain Dolls; St. Josaphat’s Ukrainian 
Sadochok; Ukrainian Bilingual Program, 
Edmonton Catholic Schools; Ukrainian Book- 
store; Artist Val Boyko and Artist Valeriy 
Semenko. 


Clockwise from Top Left: Korynnia Ukrainian Dancers; Elena Sharabun with her niece, 
Isabella Bayda, at the Ukrainian Book Store booth; Larysa Eliuk and Zoya Komirenko, 
along with the Servus and Yarmarok mascots greet visitors; and the Verkhovyna School of 
Ukrainian Dance. (All Photos: Marco Levytsky) 


Calgary SUM shines at Edmonton Shevchenko Concert 


(UkrNews)—A modern dance 
dramatization performed to the reci- 
tation of Taras Sheychenko’s tragic 
poem “Kateryna” by the “Svitanok” 
ensemble of the Calgary Youth As- 
sociation “SUM” enthralled the au- 
dience at the annual Shevchenko 


Concert organized by the Ukrainian 
Canadian Congress, Edmonton 
Branch and the Ukrainian Music As- 
sociation of Alberta at the Ukrainian 
Youth Unity Complex 

Loud applause and cries of 
“bravo” were accorded the young 


; Below: The String Ensemble of St, Martin School 


performers under the artistic direc- 
tion of Bezata Pasika.. 

Another highlight was the perfor- 
mance of Edmonton’s Dnipro Choir, 
under the direction of Marioa 
Dytyniak with Iryna Tarnawska in- 
cluding their majestic rendition of 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 
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the opening “Zapovit” (Testament) 

Dnipro performed two other num- 
bers, one of them, “The Cherry Or- 
chard” featuring soloists Olia 
Federkewych and Alice Chumer. 
The other musical numbers were 
performed by bandurist Halyna 
Hrytsa and by the Children’s String 
Ensemble of St, Martin School un- 
der the direction of Ivan Fedor, with 
teachers Karen Dacyshyn, Eva 
Makowsky and Julian Savaryn. 

Several recitations and readings 
were done. Appearing were: the 
Ukrainian Youth Association (SUM) 
of Edmonton, Yaroslav Broda, 
Valeriy Semenko, Olia Myc, 
Marianna Sech and Halia Kotovych. 

Myce also served as the Master of 
Ceremonies for the program while 
Kotovych contributed the program’s 
text. 

UCC Edmonton President Luba 
Feduschak gave the opening ad- 
dress, while Luba Boyko-Bell, 
President of the UMAA gave the 
closing remarks. 

Taras Shevchenko was born on 
March 9, 1814, in the village of 
Moryntsi. His parents were serfs and 
lived in bitter poverty. Both parents 
died before Taras was 12 years old. 
He was one of the few boys in the 
village who was given the opportu- 
nity to go to school. Taras was by 
nature intelligent and artistic. 

When he was 15 years old. Taras 
became the personal servant or 
“kozachok” of his master, Baron 
Engelhardt. In the course of this 
travels to Warsaw and St. Peters- 
burg, Engelhardt had Taras appren- 
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зчофогают ond momar 


ticed to various painters. It was in 
St. Petersburg that Shevchenko’s 
talent was recognized. Soon plans 
were made to enroll Taras as a stu- 
dent at the Imperial Academy of 
Fine Arts. But first, Taras had to be 
liberated from serfdom. Professors 
and his friends raised the money 
necessary to purchase his freedom 
In 1838, Taras Shevchenko, at the 
age of 24, was a free man. 

Shevchenko’s genius soon be- 
came evident. He developed into an 
outstanding artist, a master in the art 
of engraving. A fine illustrator апа, 
above all, a great poet. In 1840, his 
first collection of poetry, Kobzar, 
made a deep impact on his country- 
men and brought about a great re- 
sponse from many people. He was 
arrested in 1847 by the tsarist gov- 
ernment and sentenced to serve as a 
private in the tsar’s army. З 

For the next 10 years Shevchenko 
lived in exile. After his release in 
1858, Shevchenko returned to St. 
Petersburg from where he was per- 
mitted to visit Ukraine, his beloved 
homeland. Shevchenko continued to 
preach freedom, brotherhood and 
human dignity. Again, he was ar- 
rested and returned to St. Petersburg. 
It was here, оп March 10, 1861, that= 
Taras Shevchenko, exhausted by 10 
years of exile and persecution, died 
an old man at the age of 47. At first, 
he was interred in St. Petersburg. 
Later, permission was granted to 
take his remains for burial in 
Ukraine. His final resting place is 
the green hill rising from the Dnipro 
River near the city of Kaniv. 
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By Marco Levytsky 

Nazareth, the village where Jesus 
spent his childhood and youth and 
the place where the angel Gabriel 
told Mary that she would conceive 
by the power of the Holy Spirit — 
an event celebrated every March 25 
according to the new calendar and 

“April 7 by the old — is a must visit 
for all Christians embarked on a pil- 
grimage. 

The city, which is also the biggest 
Arab centre in Israel, is located in 
the lower Galilee, in the heart of a 
valley surrounded by mountains that 
embrace several of the most impor- 
tant Christian sites in the world. 

These include the Roman Catho- 
lic Church of the Annunciation, built 
on the site of Mary’s home, the 
Church of Saint Joseph, right next 
door, built on the ruins of agricul- 
tural buildings. That’s where Joseph, 
Mary’s husband, had his carpentry 
shop, and the Greek Orthodox 
Church of the Annunciation, built 
over Mary’s Well. 

The Roman Catholic Church of 
the Annunciation tops the lists of 
shrines to visit in this city, which also 
happens to be the largest Arab cen- 
tre in Israel. The rebuilt church re- 
tained parts of the previous churches, 
from the Crusader and Byzantine pe- 
riods. It also houses an impressive 
collection of paintings depicting 
Marian shrines around the world, 
both inside the church and outside. 

When our group of Catholic jour- 
nalists from Canada toured this 
church last November, we took a 
fortuitous exit. There, on the wall of 
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the courtyard, right beside the gate, 
the first painting you could see was 
Ukraine’s contribution — an icon 
depicting Our Lady of Zarvanytsia. 

On the left, a kneeling monk and 
a girl in a Poltava costume, on the 
right, two Hutsuls pray to an Icon 
of Mary and baby Jesus. Underneath 
is the Ukrainian inscription 
“Presviata Bohorodytse molysia za 
tviy ukrayinskyi narod (Most Holy 
Godbearer pray for your Ukrainian 
people)”. Underneath that is the 
Latin “Miraculosa Mater Dei, 
Zarvanytsia — Ukraina”. 

It is a most imposing work of art. 
I was struck by it and, upon return- 
ing to Edmonton decided to do some 
research. Navigating through the 
internet, I found the best description 
of Zarvanytsi, a village In Ternopil 
Oblast and its miraculous icon on 
the website of the Protection of the 
Blessed Virgin Mary Ukrainian 
Catholic Church in Revloc, Pennsyl- 
vania. It’s as follows: 

“The Icon of Our Lady of 
Zarvanytsia is very special to Ukrai- 
nian people. Zarvanytsia is a small 
village located in the centre of the 
Podilia Valley in Ukraine. It is lo- 
cated near the Strypa River, and is 
surrounded by low mountains on the 
other three sides. The town received 
its name in 1240, while the Tartar- 
Mongols were invading Ukraine. 
During this time, a monk of the Kyiv 
Caves Lavra escaped to western 
Ukraine into the area that is now 
Zarvanytsia. Weakened from hunger 
and from wounds, he prayed fer- 
vently for his fallen country begging 


Nazareth at dusk. 
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Ukraine’ s Mother of God graces Nazareth church 


PHOTOS — MARCO LEVYTSKY 


The icon depicting “Our Lady of Zarvanytsia” at the gate to the courtyard of the Roman Catholic Church of the 


Annunciation in Nazareth. 


protection of the Mother of God and 
he fell asleep. In a vision, the Mother 
of God appeared to him withher 
cloak. Suddenly, a bright light 
awoke him, and he rose quickly (In 
Ukrainian, Zarvivsia, from which 
the word Zarvanytsia is derived.) 
“The bright light that awoke him 
was the Mother of God. Upon look- 
ing out at the valley, he saw an un- 
known miracle. The fog was silvery 
as it spread through the valley 
changing to many different colors of 
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the rainbow, and in the center were - 


lights rays. He came to a fountain 
where the light rays were focused. 
At the fountain, he saw the reflec- 
tion of the Mother of God holding 
Jesus above the water in the rays of 
light, the Icon. Overcome with pain 
from his wounds, the monk fell to 
his knees at the sight and prayed fer- 
уепіу, At the same time, he washed 
his wounds in the water, and could 
feel the strength return to his body. 

“To honor the Mother of God for 
this miracle, he built a shrine for the 
Icon at the site. News of the miracle 
spread, and many came in pilgrim- 
age to the site to be healed in the 
waters of the fountain, and to pray 
fervently for the Protection of the 
Mother of God. Even history books 
tell of Prince Vasylko of Terebov- 
lanski who came to Zarvanytsia to 
live and was healed of a long illness. 
He built a church and called it White 
Stone.” 

Metropolitan Andrew Sheptytsky 
bought the land where Zarvanytsia 
is, placing the shrine in the hands of 
the Ukrainian Greek Catholic 
Church. 

“Patriarch Joseph Slypyj called 
the Icon a miraculous Icon because 
of the many miracles that are attrib- 
uted to our Lady through the Icon. 
He recreated and sent copies of it to 
his faithful throughout the world 
when he was released from Siberia 


and arrived in Rome. Patriarch 
Lubachivsky wrote: “Let us honor 
the Mother of God of Zarvanytsia, 
in the same manner as the French 
honor Lourdes and the Portuguese 
honor Fatima and the Polish honor 
an Icon that originated in Ukraine 
and now is known as the Mother of 
God of Czestochowa’,” reads the 
website. 

There are many other shrines to 
visit in Nazareth, including the 
Church of Saint Joseph, and the 
Greek Orthodox Church of the An- 
nunciation is built over Mary’s Well, 
from which Jesus mother is said to 
have drank. This is a structure from 
the Crusader period and has some 
very interesting frescoes, painted in 
the Byzantine style so familiar to 
Ukrainians. 

Our own visit to Nazareth was 
limited to a few hours with little time 
to view all that the village of Jesus 
had to offer. But custom tours can 
be arranged that devote more time 
to places of particular interest to 
Ukrainian Christians. If you are in- 
terested in taking part in such a tour, 
please contact me, Marco Levytsky, 
Editor of Ukrainian News at (780) 
488-3693, or e-mail me at: 
<ukmews@interbaun,com>. у 

Fall and‘Spring are recommended 
as the best times. Let me know 
which period is best for you and we 
will work out the best time for all 
interested participants,. 
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Icons at the Greek Orthodox Church of the Annunciation, built over Mary's 
Well. 


